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Socialist Party két lapja, a Common Sense 
július 24-iki száma, mely viszont a Montana 
Newsfból vette át:

Az amerikai szocialista mozgalom átka a 
■fölületesség, — individiumok özönlenek a párt­
ba s hangosan hirdetik szocialista voltukat, 
sőt nagy felelősséggel járó állásokat töltenek 
be s leghalványabb fogalmuk sincs arról a 
tudományról s elvekről, melyeken a párt nyug­
szik, akik egyszerűen csak úgy tekintik a pár 
tot, mint egy uj politikai irányt s kik forra­
dalmi jellegével egyáltalán nem törődnek. 
Száz meg száz olyan szervezet van, melyben 
nem találni egyetlen egyént sem, aki tisztában 
volna a párttaktikával. Olyan khaotikus a 
•helyzet, hogy az értelmes és tapaszitalt szocia 
listák gyakran elcsüggednek: mire fog jutni 
a szocializmus Amerikában?

Ez a helyzet leginkább az amerikai jellem 
sajátságainak tudható be. Az európai szocia­
listák azt szokták mondani, még “újak” va­
gyunk. Csakhogy újak vagyunk már vagy har­
minc éve. Van szavazatunk, csakhogy szerve­
zeteink az osztálytudatos eszközök ismeretét 
nélkülözik. ..

A szocializmusról való zagyva fölfogások 
bőséges forrásaivá válnak a szocialista sajtó 
korrupciójának...

Sőt a pénzszükség még szónokainkat is 
megrontja, hogy “népszerűek" legyenek. Fél 

... ta a legtöbb szavazatot úgy a nemzeti nQ^ a tjszta párttaktikát tanítani. Félnek tudó 
hajtó bizottság választásánál, mint a má-

A Socialist Partynak a nemzetközi irodához 
intézett levele, mintha érezné, hogy a két párt 
között a szavazatok s a párttagok száma közt 
i.' ", különbség nem igazolja a Szocialista Mun- 
v £rt kizárására vonatkozó “szerény” kérel­
mét ugv akarja föltüntetni a helyzetet' az 
Egyesült Államokban, mintha itt egyáltalán 
szó se esnék elvi vagy taktikai különbségekről, 
melvek a szocialista mozgalom két ágát indo­
kolják. ‘ A Szocialista Munkáspárt semmiféle 
értelemben nem képvisel semmiféle ágat vagy 
szárnyat az Egyesült Államok szocialista moz­
galmában” — igy szól a levél.

Hát csak egy néhány különbséget említünk 
mer, amiből józaneszü ember levonhatja a kö­
vetkeztetést : képviseli-e a Szocialista Mun­
káspárt valaminő ágát a szocialista mozgalom­
nak s különböző-e az a Socialist Party által 
képviselt ágaktól?

y levélben Victor L. Bergerről lévén szó, 
kéz ljük mindjárt a Socialist Party azon ágán, 
nelyet ő képvisel. A Socialist Partynak XVis- 

.,'in állambeli szervezete az állami elvi nyi- 
itkozatban. Victor L. Berger pedig wisconstm 
ap aiban szocialista követelésként hirdetik, 

,_ v az államnak a kapitalista osztálytól meg 
; vásárolni a termelés eszközeit. A Socialist 

’artvnz- k ezen ága szerint "(s hogy ez az ág a 
vg.rösebb, bizonyítja az, hogy Victor L. Ber-

AZ EREDMÉNY.
Másfél hónapja, hogy szervezőnk utón van. 

Ennek a másfél hónapnak nagy részét olyan 
városokban kellett töltenie, ahol már voltak 
szervezeteink, de azért szükség volt a szerve­
zőre, hogy a mozgalom megerősödjék. Ezeken 
a helyeken eredményes volt a szervező mun­
kája. Előfizetőink szaporodtak, agitációs füze­
tek nagy számban keltek el, a szervezetek tag­
létszáma emelkedett. Philadelphiában, Balti- 
moréban, Lebanonban, Steeltonban az eltöltött 
idő nem veszett kárba.

Még nagyabb volt az eredmény ott, ahol 
eddig nem volt szerevezetünk. South Bethle- 
hemben erős osztály alakult, mely máris képes 
arra, hogy visszaverjen minden támadást. 
Szervezetünk alakult Harrisburgban is s most 
Berwickből kapjuk a tudósítást, hogy megala­
kult a szervezet.

Másfél hónapi időre elég szép eredmény ez, 
azonban ugyanannyi időre többet várunk a 
középnyugati államok ipari centrumaitól, ahol 
elvtársaink elég nagy számban vannak ahhoz, 
hogy szervezőnknek nagyobb segítséget nyújt­
sanak.

A Berwicken tartott népgyülésről beküldött
tudósítást iitt közöljük:

* * *

ESEMÉNYEK.

mr
tag választásnál), — ezen ág szerint 
-zükség a kisajátítók kisajátítására. 

Ni Tcs <zükség a marxizmusra. Nincs szükség 
;l Vemelési eszközök lefoglalására. Meg kell 

a rolni a termelési eszközöket". lehető\é kell 
térni a kapitalistáknak, hogy parazita életmód­
iul.at még akkor is folytassák, amikor a ter­
melés eszközei már szükségképpen a munkás­
oszt álv kezébe kerültek. A Socialist Party leg­
erősebb. az egész párt fölött domináló része

zenesen szocialiista ellenes. Ilyen körülmé­
ny. & között nem képvisel-e a szocialista moz- 
g'ai ómban külön ágat az a párt, mely ragasz- 
k>dik a tiszta marxizmushoz s nem tűr meg a 
:.ru't keretén belül szocialista ellenes tendenciá­
kat? Hogy a Socialist Partynak a pártban do­
rn kiló ága és a Szocialista Munkáspárt között 

L egfentosabb elvi kérdésben összeegveztet- 
Liv ellen különbség van :azt csak azok előtt 

, i bizonyítani, akik az amerikai munkásmoz- 
-a ómban teljesen tájékozatlanok. A Socialist 
•artv előtt fölösleges bizonyítani, mivel az jól 
- -éri ' el is ismeri ezt a különbséget s levele 

,en ezért nem eirvéb tudatos ferdítésnél,
melv.ne a nemzetközi iroda felrevezetese a
célja.

\ Socialist
jónak látja ignoralm

Party levele,
i.

I»

hogy célját érje, 
azt a különbséget is, mely 

a két párt között nyilvánvaló a taktika kérdé­
sében is, holott ez a különbség még akkor is 
teljese í indokolttá tenné a szocialista mozga­
lomnak két ágra oszlódását, ha az előző kü­
lönbség nem volna meg. Taktikai különbségek 
állnak "főn a két párt között ugv a politikai, 

unt a gazdasági mozgalom missziójának kü­
lönböző fölfogása miatt.

A Socialist Party a politikai mozgalom hiva- 
tákit konstruktívnak tartja. Egész mozgalma 

; ; összes lapjai ezt a fölfogást tükrözik vissza. 
A szocialista társadalom megvalósítását lehető 
nek tartják a politikai utón. A gazdasági moz- 

: gálámnak misszióját csak a kapitalista rendszer 
I keretein belül a kapitalizmus káros hatásai 
! ellen folytatott küzdelmekben látják. A szo- 
I cialista Munkáspárt a politikai mozgalom hiva- 
; vfisát lestruktivnax tartja. A szocialista társa­

dalom megvalósításához nélkülözhetetlennek 
tartja azt a gazdasági mozgalmat, melynek mar 

. a jelenben a szocialista termelésre kell szer­
vezni és élt készíteni a munkásosztályt. S még 

I ha a gazdasági mozgalom hivatásának fölfogá-
• -aban meg is egyezne a két párt, akkor is ha- 
t; 'más válaszfalat húz közöttük az a külön-

■ zö álláspont, melyet a szocializmus iránt 
- közönyös vagy éppen ellenséges szakszerveze- 
j lekkel szemben elfoglalnak.

Mit dérről a Socialist Party levele nem vesz 
i tudomást, mert a tények azt bizonyítják, hogy
• ar. Ecvesült Államok szocialista mozgalmában 
j két él ?sen meghatározott különböző irány van 
i s* ezeknek egyikét a Szocialista Munkáspárt 
iképvi eli s igy azt a nemzetközi irodának

■ ! kizárni nincs joga.
, . .Nos, egy-két szót a Socialist Party tagjairól
! és szavazóiról, akik a levél szerint a “szocia- 
! lusta" mozgalom kilencvenhét százalékát te- 
> szik. Abban a kényelmes helyzetben vagyunk, 

b ogy ezeket a “szocialistákat” fölösleges ne- 
jkünk jellemezni. Elég találóan jellemzi őket a

mányos álláspontunkat hirdetni...” stb.
Ezt a cikket kellett volna csatolni a Socialist 

Party leveléhez, hogy a nemzetközi iroda arról 
is tudomást szerezhessen, hogy a Socialist 
Party egyes lapjai szerint is milyen "szocia­
lista" az a "kilencvenhét százalék”.

S ezzel egyelőre végezhetünk is a Socialist 
Parténak a nemzetközi irodához intézett ké­
relmével. Esetleg teszünk még egy-két meg- 
jegv^ést erre az ügyre vonatkozólag a nemzet­
közi iroda határozata után, mely, ha igazságos 
akar lenni," egyszerűen elutasítja a Socialist 
Party levelét.

------o------
ÖRDÖGÖT A NAGYANYJÁNÁL...

A Lüchow szálloda négy pincére, ha még 
eddig nem tudta, most már tudhatja, hogy 
nemcsak az ördögöt nem jó bepanaszolni a 
nagyanyjánál, hanem a rendőrt sem a rendőr- 
kapitánynál.

William O'Connor közrendőr civilruhában 
beállitott a napokban egy barátja kíséretében 
a Lüchow szállodába. A rendőr egy kissé alig­
ha föl nem öntött már a garatra, mert úgy 
beszéde, mint ruhája meglehetős rendetlen 
volt. A pincér, akivel italt akart hozatni, föl­
világosította. hogy a "szálloda éttermében nem 
mérnek italt, mivel erre nincs engedély. Leg­
feljebb ebédhez kaphatnak szeszes italt, előbb 
azonban hozzák rendbe öltözékeiket.^

O’Connor éktelen dühre gerjedt. Kirántotta 
revolverét. A pincérek, vendégek szétfutottak, 
a tulajdonos csakhamar négy rendőrt hívott, 
kik O'Connorral s a panaszt tevő pincérrel el 
mentek az ötödik utcai rendőrállomásra, ahol 
a pincért szépen nyakon fogták s behajitották 
a börtönbe. Mivel a pincér nem tért vissza, 
utána ment egy másik nemcsak a rendőrállo­
másra, hanem a cellába is, persze nem jószán­
tából. A másodikat követte a harmadik, majd 
a negyedik pincér s a tulajdonos már nem 
panaszt emelni ment a rendőrállomásra, hanem 
az egyerikint háromszáz dollár kezesség ala 
helvezett pincéreinek kiváltásara.

Lüchow most Baker rendőrfőnöknek tett je 
lentést az esetről.

Jól látogatott népgyülést tartottak augusz­
tus 7-én, szombaton este a XV est Berwick ma­
gvar munkásai a Shlanger-féle teremben. A 
gyűlésen, melynek napirendje "a munkások 
helyzete, szervezkedés és sajtó” volt, megje­
lent a telep munkásainak nagy része, hogy 
meghallgassák az előadót, Rothfiser Károly 
elvtársat, az Amerikai Magyar Szocialista 
Munkás Szövetség szervezőjét. Elvtársunk 
hosszú, minden körülményre kiterjedő és az 
érdeklődést fölkeltő beszédben ismertette a 
munkásosztály helyzetet, a kapitalista termelo- 
módot s arainak borzalmas következményeit. 
Megmagyarázta világos és érthető szavakban, 
hogy ennek a rendszernek fejlődése milyen 
irányban halad, — hogy szükségképpen a 
szocialisták céljainak kedvez ez az irány. Szá­
mokban ismertette a tőke koncentrációját, a 
társadalmi, ellentétek, az. eíztálykülönbségek 
kiélesedését. Bebizonyította a hallgatóknak, 
hogv a munkásosztálynak akarva, nem akarva 
a küzdőtérre kell lepni s harcot kell vívni a 
munkásosztály fölszabadítására.

Majd a munkássajtóról beszélt. Bemutatta 
a Népakaratot, az amerikai magyar szocialis­
ták bátor szószólóját, éles harci fegyverét. 
Megértette a jelenlevőkkel, miért kötelessége 
minden munkásnak, hogy e lapot olvassa.

A szónok nagy hatású előadása után Hor­
váth János elvtárs emelkedett szólásra. Meg­
hallgattuk — úgymond — a szónokot, meg is 
értettük s helyeseljük szavait. Ez azonban 
nem elég Ha férfiak vagyunk, lépjünk a po­
rondra s küzdj urak azért, amit jónak látunk. 
Jelentkezzenek azok, akik meg akarják alakí­
tani az Am, Magy. Szoc. Műnk Szöv. west ber- 
wicki osztályát, hogy szervezetten sorakoz­
zunk a munkásmozgalomban.

Fölszólitására kilencen jelentkeztek s meg­
alakították a szervezetet.

Tartottunk mindjárt alakuló gyűlést is, 
megválasztottuk a tisztviselőket s elhatároz­
tuk, hogy minden második szombaton gyűlést 
tartunk. Igaz, hogy kevesen vagyunk, de jobb. 
ha kevesen kezdjük a miunkát -és idővel szapo­
rodunk, mintha sokan beléptek volna, hogy 
azután visszaessünk. Akik beléptünk a szerve­
zetbe. igaz katonai akarunk lenni az eszmének 

Elvtársi tisztelettel.
Csapó Sándor, titkár, Horváth János, lapkezelő

AZ IRAGALOM NEVÉBEN!

Az állami inspektorok, kik a gyermekmun­
káról szóló törvénynek megtartását ellenőrzik, 
a Coney Island Courtra idézték egy csomó 
mulatóhelynek tulajdonosát Voorhees magisz­
ter elé, a gyermekmunkát szabályozó törvé­
nyek megsértése miatt. A mulatóhelyek tulaj­
donosai a gyümölcs és cukor árusításához fia­
tal leányokat, gyönge gyermekeket alkalmaz­
tak. Reggeltől az éjszakába messze benyúló 
órákig dolgoztattak olyan gyermekeket, kiknek 
a törvények értelmében egyáltalán semmiféle 
munkát sem szabadna végezni, kiknek még is­
kolákban s játszótermekben volna a helyük.

Voorhees magiszter komolyan vette a dol­
got. Kihallgatta a gyermekeket, a tanukat s 
megállapította, hogy a gyermekeket emberte­
len módon dolgoztatták a végkimerülésig nap­
nap után. Haraggal fordult a mulatóhelyek 
tulajdonosaihoz: “Ezeket a gyermekeket mun­
kába állítani már magában törvényellenes. S 
nemcsak munkába állítani, hanem naponta 15 
és 16 órát dolgoztatni már embertelenség is 
Nincs önökben egy csöpp irgalom sem?

És a munkáltatók megfeleltek: Éppen az 
irgalom nevében történt, hogy ezeket a gyer­
mekeket munkába állították. Jótékonyságot 
gyakoroltak, semmi mást. Ezek a gyermekek a
családnak egyedüli kenyérkeresői s az volna 
-embertelenség, ha nem engednék őket dolgoz-

AZ UTOLSÓ FIZETÉS.
A Manhattan Bridge-nek, New \ örköt és 

Brooklynt összekötő legújabb hídnak ismét ál­
dozata van.

A munkásoknak, kik a hídon dolgoznak, a 
new yorki oldalra kell átmenni a fizetésükért. 
Bár igy minden héten nagy csoport munkás­
nak kel! átmenni az épülőfélben levő hídon, az 
építészek takarékosság szempontjából nem csi­
náltattak ideiglenes padlózatot, hanem a mun­
kásoknak keskeny deszkán kellett a 120-lo0 
lábnvi magasságban járm-kelm.

Charles Woods, fiatal vasmunkás három tár­
sával -egvütt haladt a hídon a new yorki oldal 
felé a fizetőirodához, midőn egy helyen rossz- 
szul lépett s egyensúlyát elveszítve lebu -ott. 
Százhúsz lábnyit esett s elmerült a vízben. I a- 
rom társára a hirtelen esés olyan hatással volt, 
hogy kicsinyben múlt csak, ho^y utana nem
buktak. ,

Woods családjának kiadják az utolsó fize­
tést. S ha az elfogy, mehetnek koldulni. Pedig 
egy heti fizetést nem tart soká.

A beküldött jegyzőkönyvhöz csak annyi a 
szavunk, hogy üdvözöljük uj elv-társainkat 
szövetségünk zászlaja alatt a munkásosztály 
fölszabadításáért küzdők táborában. Hisszük, 
hogy a kicsiny, de lelkes csapat szép munkát 
•fog végezni.

Szervezőnk most Pittsburg felé k- zeiedik. 
Amennyi szilárd szerevezetünk s kM<>> ‘?s g- 
tudó elvtársunk van azon a környékén, bizo­
nyosra vehetjük, hogy segítségükké1 a követ­
kező másfél hónap munkája még eredménye­
sebb lesz.

------o------
A FÉRJ ÉS FELESÉG PÁRBAJA.

Szerencsétlen véget vetett a Spizziri házas­
pár életének Chicagóban a kölcsönös félté­
kenység. Spizziri hűtlenséggel vádolta felesé­
gét, a nő viszont a férjet. A családi viszály 
végre annyira fajult, hogy a múlt hétfőn egy 
összeszólaíkozásban a nő revolvert vett elő s 
két kis gyermeke szemeláttára kétszer a fér­
jére lőtt. A férfi is revolvert rántott elő s 
viszonozta a lövéseket. Mind a négy lövés ta­
lált. A nő rögtön meghalt, a férfi pedig haldok­
lóit, mire a lövések zajára előkerült rendőrök 
a lakásba törtek.

ni, ha megfosztanák a családot még attól a 
jövedelemtől is, melyhez a gyermekek révén 
jutnak. Az irgalom szava erősebb volt bennük 
a törvénytiszteletnél, a legmagasztosab-b em­
beri és égi törvényt, az irgalmas cselekedetet 
fölé helyezték a törvénykönyv paragrafusai­
nak. Ki merné őket megítélni ezért?

A meglepett biró nem merte. Augusztus 
23-ára halasztotta a tárgyalást. Nem volt to­
vább egy feddő szava sem. Az irgalomra hi­
vatkozott s a munkáltatók az irgalommal vé­
dekeztek.

S nem is ebben a néhány munkáltatóban 
van a hiba, hanem az egész kapitalista rend­
szerben, amely munkanélküliségre, tétlenségre 
kárhoztatja a fölnött férfit, a családapát s a 
gyönge gyermeket teszi meg családföntartó- 
nak. Abban a rendszerben van a hiba, melyben 
a gyermekekkel szemben gyakorolt kegyetlen­
ség az irgalom mezebe takarható: a gyerme­
kekkel szemben elkövetett bűn erénynek mi 
nősithető.

Ha el is ítéli Voorhees magiszter ezt a né­
hány munkáltatót, mit változtat az ítélet azon 
a tényen, hogv a kapitalista rendszerben a 
gyermekmunkás szükségképpen kiszorítja a 
férfimunkást? Egyáltalában semmit. A kapita­
listák ilyen irgalmassága ellen csak egy véde­
kezés lehet: a kapitalista rendszer eltörlése s 
olyan rendszer fölépítése, ahol nem a gyerme­
keket dolgoztatják “irgalomból”, hanem a 
munkabírók végzik a munkát s megtartják 
munkájuk gyümölcsét, hogy gyermekeik ne 
legyenek kénytelenek összetörni az “irgalom” 
súlya alatt.

—: o: —
A “TÖRVÉNYNEK ÉS RENDNEK” ŐREI.

Érdekes módon védték meg a törvényt és a 
rendet a törvény szolgái Los Angelesben.

lohn M. Mackie állt Davis biró előtt s azt 
igyekezett bebizonyítani, hogy California ál­
lam nem adhatja őt ki Ohio államnak, med­
áliámban egy tizenháromezer dolláros sikkasz 
tás miatt szeretnék törvény elé állítani.

Cohimbusból Houllion detektív képviselte a 
vádat. A szóbeli érvelés egyre tüzesebbé vált 
s végre is, — a nagy kavarodásban nem lebe 
tett tudni miként, — de egy csattanós pofon­
nal fejeződött be. S ezután vaskosabb érvek 
következtek. A rendőrök s a hallgatóság két 
pártra szakadt, a fölpörös és alpörös pártjára 
s pár perc alatt általánossá vált a harc. A biró 
csak hozatta a rendőröket, hogy csináljanak 
rendet, azonban a behívott rendőrök is csak­
hamar pártokra szakadtak és egymás ellen 
fordultak. Végre is a rendőr-tartalékot kellett 
kihívni, amely aztán kivert a teremből vádlot­
tat, panaszost, védőt, ügyvédet, sheri-ffet s 
közönséget.

Davis biró a törvényszék tekintélyének meg­
sértése miatt utólag kiadta az elfogatási pa 
rancsot a szolgálattevő rendőrök és deputy 
sheriffek ellen.

—: o:

tési módszert, mely a bámulatos türelmü s a 
végtelenségig alázatos munkásokban végre is 
fölkeltette az ellenállást, a harci készséget.

A “pool system” az újabb kapitalista talál­
mányok közé tartozik. A Pressed Steel Car 
Companynál tökéletesitették legelőször. A te­
lepen személykocsikat, teherkocsikat s villa­
mos kocsikat állítottak elő. Az embereket cso­
portokba osztották be s egy kocsinak végig 
kellett menni valamennyi csoport kezén az 
úgynevezett “track system” szerint. Az egyik, 
mondjuk 1. számú csoport megkapta az A. 
kocsi vaslemezeit. A csoport kiszabja a lemeze­
ket s tovább adja a 2. számú csoportnak s 
azonmód átveszi a B. kocsi lemezeit. A 2. szá­
mú csoport kivágja a lemezeket s átadja a 3. 
számú csoportnak, mely a préselés munkáját 
végzi s átveszi az 1. számú csoporttól a B. 
kocsi lemezeit. És igy tovább folyik a munka 
éjjel-nappal.

Ehhez a munkamenethez azután úgy alkal­
mazták a fizetést, hogy megszabták: Az A. 
vagy B. kocsinak előállításáért az összes cso­
portoknak fizetnek egy bizonyos összeget, 
mely a csoportok között s azután a csoportok 
emberei között föloszli-k. Ha az egyik csoport 
hibát követ el s késlekedni kellett a többi cso­
portnak : vagy ha a munka nem volt jó vala­
melyik csoport hibája miatt s az egészet újra 
kellett elkészíteni, a munkások kétszer annyi 
időt is dolgoztak ugyanazért a fizetésért. Sőt 
ha a rajzolók osztályában vagy az öntőknél 
követtek el hibát, az is a csoportok rovására 
történt s igy eshetett azután, hogy néha 40— 
50 órai munkáért két-három dollár volt a fize­
tés. A hibát természetesen legtöbbnyire a gyár 
munkavezetői követték el. A sztrájkbizottság 
panasza szerint az egyik munkavezető a rajz 
után hibásan jelölte ki a vaslemezek fúrásait. 
Tizenöt kocsioldalt kellett eldobni s újra ké­
szíteni a gyár ügynökének hibája foytán. Az 
egész “pool”-nak, a csoportok összességének 
heti fizetése ráment.

Ez a fizetési szisztéma nemcsak a kizsák­
mányolást fokozta, hanem lehetetlenné tette a 
•munkásoknak az ellenőrzést, hogy legalább a 
megállapított összeget megkapják-e? A mun­
kavezetők, a foremanok annyit vehettek ki a 
munkások fizetéséből, amennyit akartak. Ezt a 
társulat jól tudta s igy akarta. Ezzel jutalmaz­
ta a munkavezetőket. Ez a fizetési rendszer 
errette azután sztrájkba a munkásokat, kik­

nek elkeseredését érthetővé teszi az a rengeteg 
visszaélés, melynek áldozatául estek.

A PITTSBURGI SKANDALUM.
E. Edwards, a pittsburgi iskolák főigazgató­

ja vádat emelt az egyik iskola ház-mesternéje 
ellen, hogv az iskola pincéjében -házi mulatsá­
gokat szokott rendezni, ahol nagy bőséggel 
fogynak a szeszes italok. A fiatal és csinos 
házmesterné, — ki állásához és vele járó 150 
dollár havi fizetéshez úgy jutott, bog)- férje az 
iskola szolgálatában munkaképtelenné vált, 
nem is nagyon tiltakozott a vád ellen. Termé­
szetes, hogy mulatságokat rendez, ha szeszes 
italt nem is fogyasztanak oly bőséggel, mint 
azt Edwards főigazgató állítja. De ha tennék 
is. a főigazgatónak semmi köze hozzá addig, 
inig az iskoaligazgatók részegen járnak az is­
kolába s a tanító kisasszonyokkal széles jó­
kedvükben táncra perdülnek.

•Csúnya kavarodást okozott ez a nyilatkozat. 
A házmesterné, Mrs. XV. D. McAuliffe nem is 
habozott megnevezni az igazgatókat, akiket 
több ízben részegen látott az iskolákban.

Egyébként is furcsa állapotoknak jöttek a 
nyomára a pittsburgi iskolák kezelésénél. Az 
egyik iskolának kiadásait szakértőkkel vizsgál­
tatták fölül, akik kilencezer dollár kiadását jo­
gosnak találták, azonban tizenhatezer dollár­
nyi kiadásról részben nem tudják megállapíta­
ni. hogy mire ment, részben kérdésesnek tart­
ják, hogy szükséges dolgokra forditották-e ?

Szigorú vizsgálatot indítottak, melynek 
■eredményekép több igazgató juthat a börtön­
be.

A “POOL SYSTEM”.

A “The Survey”-ben érdekes módon világít­
ja meg Paul U. Kellog, hogy az ipari kapitá­
nyoknak “szellemi munkája”, az “ipar igaz­
gatása” tulajdonképpen miből áll. A mekees 
rocksi sztrájkkal kapcsolatban részletesen is­
merteti a “pooled pay system”-et, azt a fize-

ÉLET ÉS A VAGYON.
A Sarnoff Hat Company-nak kalapraktrában 

hatalmas tűz pusztított a 23-ik utcában. A tűz­
jelzésre kivonult tűzoltók életük kockáztatásá­
val hatoltak be az épületbe, ahol a füst és a 
gáz busz tűzoltót vert le a lábáról. Társaik 
csak nagy ügygyel-bajjal tudták megmenteni 
őket. A kiszabadított tűzoltók közül kettőt 
rögtön a kórházba kellett szállítani.

Mire a tüzet eloltották, tízezer dollár ára 
anyag égett el.

Mivel az épületbe a földalatti vas-ut 23-ik ut­
cai állomásáról is van bejárat, az alagút hosszú 
darabon megtelt füsttel.
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SZERVEZŐI JELENTÉS.

Röyiclen jelentettem már. mily hatalmasan 
nyilatkozott meg South Bethlehem magyar 
munkássága' a szocialista eszmék mellett s a 
szocializmus vad ellenségei, a csuhás és a sze­
retett hazából 
ellen.

Julius 30-án tartottuk me 
népgyülést, amelyre me 
De aki legbátrabban öntötte magából fekete 
lelke fekete intrikáit ellenünk a templomban, 
ott, ahol beszélni egyedül neki van joga, köze­
ledni sem mert a -népgyüléshez. ahol hitvány 
elárulása miatt mondtak ítéletet fölötte az el­
árult munkások.

Csatlósait azonban elküldte maga helyett s 
ezeknek volt alkalmuk hallani a csuha elleni 
kifakadásokat s a lelkesedésnek tomboló meg­
nyilvánulását a szocializmus nagy igazságai 
mellett. Ha a csukásnak uszályhordozói őszin­
tén referáltak küldőjüknek, hát elmondták 
neki. hogy a maszlagolás ideje lejárt, hogy a 
népgvülés lelkesedésének kitörésében ott zú­
gott a csuha uralmának halálharangja is.

A south bethlehemi népgvülés után Leba- 
nonba utaztam, hogy a julius 31-i>kére össze­
hívott népgvülésen beszéljek. Egy sajnálatos 
tévedés folytán azonban a gyűlést nem tart­
hattuk meg. Elvtársaink ugyanis a tűzoltóság 
helyiségét szombatra vették ki, a tűzoltóság 
pedig vasárnapra adta ki a termet s én, mivel 
vasárnapra Steeltonban volt népgvülés hirdet­
ve. — odautaztam.

Steeltonban a Croation-Hall-ban tartottunk 
■ól látogatott népgyülést augusztus 1-én. A 
munkásosztály helyzete, a szervezkedés és a 
sajtó volt napirenden. A gyűlés minden tekin­
tetben jól sikerült. Többen jelentkeztek a 
szervezetbe való belépésre. 6 uj előfizetőt sze­
reztünk a Népakaratra és számos agitációs fü­
zetet adtunk el.

Augusztus 3-án, kedden este Harrisburgban 
volt népgvülés. Kohn elvtársnak, a steeltoni 
szervezet fáradságot nem ismerő tagjának agi- 
tációja folytán elég szép számú hallgatóság 
jelent meg a Gillich-fele Hall-ban, melyet 
Kohn elvtárs saját költségén bérelt ki. Beszé­
demben a munkásosztály helyzetét ismertet­
em s foglalkoztam a vádakkal, melyeket a 

szocialistákra szórnak a munkások ügyének 
ellenségei. A népgvülés eredménye szövetsé­
günk harrisburgi osztályának megalakulása 
lett.

Augusztus 4-én Berwick-be utaztam, hol 
Horváth és Csapó elvtársakkai együtt agitál­
unk a 7-én megtartott népgvülés érdekében, 

gyűlést a Shianger-féle Hall-ban tartottuk 
a magyar munkások nagy érdeklődése 

nellett. A népgvülés után megalakult szövet- 
ágiink berwicki osztálya. A megalakult osz- 
ály azonnal elhatározta, hogy e hó 15-én még 
;gv gyűlést hiv egybe, amelytől az osztály 
.aglétszámának gyarpodását várja.

Most Scratonban vagyok, honnan még ma 
visszautazom Berwickbe s ha lehet, ugv még 
vasárnap Irwinbe fogok utazni.

Scranton. Pa.. 1909 augusztus 10.
Rothfiser Károly.

PITTSBURG KÖRNYÉKI HÍREK.

— Saját tudósitóinktól. —

1909 augusztus 10.

Harmadik hetébe fordult már a mekees 
rocksi sztrájk s a tőkének, hatóságoknak ösz- 
szefogott ereje csak nem tudta megtörni a 
munkások szolidaritását. Annyi ezer embernek 
hosszú sztrájkjában 9—10 féle nyelven beszélő 
.munkások úgy összeforrtak, hogy vagy eg>üt. 
buknak, vagy együtt diadalmaskodnak. Bukás­
ról persze szó sincs. A kitartás, elszántság és 
bátor föllépés a győzelmet teszi bizonyossá. 
Ez a sztrájk nemcsak azt mutatja: mit tud 
tenni egy kapitalista társulat munkásainak 
összetartása, hanem sejteti: mit, tudna tenni 
az egységesen szervezett munkásosztály,, ha 
annak az a jelszava, hogy az egyen esett sere­
lem valamennyinek sérelme: egynek sereimé­
ért az összességnek kell elégtételt venni.

Ma még nem látja ezt tisztán a munkás- 
osztály. de nem tesz semmit. A mekees roeksi- 
hoz hasonló viszonyok s küzdelmek megtanít­
ják rá a munkásosztályt, talán előbb, mint 
sokan gondolnák.

Az utóbbi napokban különösen rá járt a rúd 
a társulatra s bérenc hajcsáraira. Kezdik össze­
szedni a panaszokat. Előállnak a munkások a 
legsúlyosabb vádakkal. Esküt tesznek vallo­
másaikra. Pokoli az a kép. mely a nyilat­
kozatokból kikerekedik.

A társulat nemcsak kizsákmányolt, hanem 
egyenesen fosztogatott! mint a legkomiszabb 
zsebmetsző. A megállapított munkabérnek fe­
lét, tizedét fizette ki s ha panaszra ment a 
munkás, elfogatták, börtönbe dobatták. A nyel­
vet nem értő gyámoltalan bérrabszolga nem 
merte már igazát keresni. A hajcsárok meg- 
vesztegettették magukat. Nem egyszer, két­
szer, hanem rendszeresen. A munkásnak ki 
kellett számítani, hogy keresetéből havonta 
mennyi esik a íoremanoknak. Azután az első 
éj joga” azzal a módosítással, hogy hetenkint 
gyakorolták a gazemberek. Oly fölháboritó 
adatok kerülnek a napvilágra, hogy még a 
társulat szolgálatára kirendelt megyei bizto­
sok (deputy sheriff) között is akadtak, akik 
azt mondották, hogy inkább lemondanak, sem­
mint a társulatnak segítséget nyújtsanak a 
sztrájkolok kilakoltatására a társulat munkás­
lakásaiból.

Idáig még csak dolgozott a gyárban néhány 
munkavezető, de azok is elbusultan hagyták 
abba a munkát (vagy tán a társulat küldte 
őket nyugalomba), mivel hasznot nem hajta­
nak s a látszatot sem tudják föntartani, hogy a 
gyár üzemben van.

A Melleable Iron Company is lecsukatta a 
kapuikat, mivel a Steel Car Company sztrájkja 
miatt nem tud öntvényekhez jutni. Ketezer- 
ötszáz munkás hagyta itt abba a munkát, mi­
vel a ‘"vágóhíd” urai nem akarják elismerni a 
munkásnak a szervezkedésre való jogát.

A sztrájkotokat sok anyagi támogatásban 
részesítették, ami el is kel, mivel a sztrájkotok 
száma nagy. A lengyel és tót egyletek rend­
szeres segélypénzt utalnak ki. A kis- és nagy- 
kereskedők az egész környékről kocsi számra 
küldik az élelmiszereket. A Pittsburg Leader 
háromezer dollárt gyűjtött a sztrájkotok 1 észé­
re. Különben a Pittsburg Leader érdekes mó­
don rántotta le a leplet a kapitalisták szemfor­
gató. hazug emberbarátságáról: fölhívást inté­
zett a gyár részvényeseihez, hogy nyilatkozza­
nak. vájjon közösséget vállalnak-e a gyárigaz­
gatóság gyalázatosságaival ?

Persze a részvényesek, akik bizonyára mél­
tatlankodva fejezik ki megbotránkozásukat a 
gyárban uralkodó állapotok fölött, gondosan 
elzárjak wertheim-kasszaikba a részvényekét 
s dehogy jelentkeznének, hogy ők ám a rész­
vényesek. Az igazgatóság pedig? Hát az na­
gyon humánus volna, — ha a részvényesek 
magas osztalékot nem követelnének s igy nem 
kellene nyuzniok a munkást. Tehát az igazga­
tóságot födik a részvényesek, a részvényeseket 
pedig födi az éji homály.

Ugyancsak “eloszlott, mint a buborék" min­
den hajcsár, aki ellen vád volt. A társulat meg­
szöktette valamennyit McKees Rocksról. S 
szívesen szökne már maga is a közvélemény 
haragjától. Pittsburg vidéki állapotokat leg­
szebben jellemzi Ingersoll gyönyörű mondása:

NÉPAKARAT

Magyarországi hírek.
ELÚSZOTT AZ ÖRÖKSÉG

Örsi János cipészsegéd a múlt évben ötven­
ezer korona készpénzt és a Dob-utca 94. szám 
alatt egy tehermentes házat örökölt. A pénzét 
gyümölcsöztetni akarván, valami jó vállalatot 
keresett. A véletlen összehozta Kassay Perenc 
dr. ügyvéddel, aki tudott is egy “kitűnő vaU 
lalatról. Ez az “Ásványőrlő és grafitgyár rész­
vény-társaság” volt. A vállalatot még 1907-ben 
Acél Ferenc, Acél Győző és Ausoh Izidor nevű 
fiatal emberek alapították. Az eszme az övék 
volt, de pénzük nem lévén, fölkerestek ifjú 
Mellinger Oszkárt, a Budapest székesfővárosi 
takarékpénztár részvénytársaság igazgatóját, 
akinek tetszett a terv és megvalósításához te­
kintélyes péncsoportot hozott össze. Benne 
volt a csoportban Mauthner Alfréd, a Hitel­
bank igazgatója is. 127.000 koronával vet, 11- 
dult a vállalat. A Bodor-utca 7. szám alatt 
helyiséget béreltek, de nem ment az üzlet. A 
pénz elfogyott s ekkor újabb pénz után néztek. 
A múlt év augusztusában azután a három vál­
lalkozó ifj. Kassay dr. közvetítése után össze­
került őrsivel, őrsi részére jövedelmezőségi 
kimutatást készítettek, mely szerint a g . ár 
65 százalékot jövedelmezett, őrsi odaadta 50 
ezere korona készpénzét s házára 108,000 koro­
nát betáblázitatott. Az ásványőrlő üzem uira 
megindult, de nemhogy 65 százalékot jövedel­
mezett volna, hanem fél év után őrsi pénze i-> 
elúszott. Egy ideig vergődött még a vállalat, 
azután csődöt kért maga ellen, őrsi igyekezett 
a pénzéhez jutni, de miután több hitelezőnek 
elsőbbségi joga volt, a cipésznek, akit ráadásul 
megválasztottak a társulat igazgatójának, má7 
eg)7 fillér se maradit, őrsi erre a három üzlet- 
alapitót csalás miatt följelentette s miután az 
ügyészség a vizsgálatot elrendelte, a rendőrség 
megindította a nyomozást.

1909 augusztus 13.

AZ ÁL-GRÓF.

Hat évvel ezelőtt Platvanban a vasúti állomá­
son Kamlósi András csendőrőrmester letartóz­
tatta Matuska László gróf liptómegyei aljegy­
zőt, mert hamisított vasúti jegygyei utazott. 
A vizsgálat kiderítette, hogy Matuska megha­
misította jogi doktori diplomáját is, amelynek 
alapján beválasztották a vármegye tisztviselői 
közé. Annak idején hosszabb börtönbüntetést 
szenvedett ezért. Amióta kiszabadult nem hal­
latszott róla hir. Feleségét, aki tanítónő volt 
és gyermekeit elhagyta. Néhány héttel ezelőtt 
nagystílű szélhámost lepleztek le Szegeden, 
aki ott P.lum Vince néven tekoít..-Rraspekta-- 
sokkal árasztotta el a külföldet, nagykereske­
dőként és bankárként szerepelt, más-más né­
ven és tömérdek csalást követett el. Amikor 
a rendőrkapitány elé kisérték Blumot, vélet­
lenül ott tartózkodott Komlósi András detek­
tív. ugyanaz, aki hat évvel ezelőtt csendőr- 
őrmester volt Hatvanban. Amikor meglátta a 
szélhámost, fölkiiáltott:

— Hiszen ez Matuska gróf!
A leleplezett csaló tagadja, hogy azonos az 

okmányhamisitó Matuska László gróffal.

Külföldi hírek.
A SVÉD MUNKÁSOK HARCA.

Második hete már, hogy a svéd munkások 
kimondták az általános sztrájkot, amely az 
első hét végeztével csakugyan általánossá vált.

Csend uralkodik az egész országban. Göthen- 
burgban volt tüntetés, melyben húszezer mun­
kás vett részt, azonban a tüntetés teljesen 
békés jellegű volt. A nyomdászok az egész 
országban beszüntették a munkát s egyedül a 
munkáslapok jelennek meg rendesen. A kapi­
talista lapok kézi szedésben, alig néhány olda­
lon jelennek csak meg. A különböző városok­
ban a vasúti társulatok ismételten megkisérel- 
ték, hogy a forgalmat megindítsák, azonban 
sikertelenül. A vasúti munkások nagygyűlése 
kimondta, hogy a többi munkásokkal együtt 
folytatni fogják a sztrájkot a vasutasok is.

A katonaságnak az uralkodó osztály nem 
tudja hasznát venni egyrészt azért, mivel a 
munkások tökéletes rendet tartanak, másrészt 
pedig félnek a forradalomtól. A jelenlegi hely­
zetből Ítélve, a küzdelem a munkások töltetlen 
győzelmére fog vezetni.

JAPÁN ÉS KÍNA.
Japán kormánya elhatározta, hogy az An- 

tung-Mukden vasútvonalat Kina tiltakozása 
ellenére is ki fogja épiteni. Japánnak maga­
tartása folytán a diplomáciai összeköttetés 
megszakadt a két ország között, azonban Kina 
belátta, hogy a vasútépítést meg nem akadá­
lyozhatja, hacsak háborút nem akarna üzenni 
Japánnak. Ilyen háborúban pedig Kina húzná 
a rövidebbet. Tehát a kinai kormány vissza­
vonta tiltakozását s békés egyezkedéssel 
igyekszik elintézni az ügyet.

A 
meer

ELVTÁRSAK!
OLVASSATOK ÉS TERJESSZÉTEK A 

NÉPAKARATOT.

"Vannak idők, midőn a koldusok forradalmá­
rokká válnak. — midőn a rongyot zászlóvá 
avatják, mely alatt a legnemesebbek s ä leg­
bátrabbak küzdenek a jogért!”

ELFOGTA A BETÖRŐT.

Alexander Sieboltz aligha fog beszélni a 
“gyöngébb" nemről, amikor a rahway-i Went- 
zelnéről lesz szó, bármily gyöngének s tőré 
kenvnek látszik is a nő.

Sieboltz betört Wentzelékhez s az alvó no 
ágyához került a sötétben. Az alvó nő föléb­
redt a zajra s megpillantva az éjjeli látogatót, 
habozás nélkül megtámadta. Leteperte a nagy, 
erős embert, ki első meglepetésében nem is 
védekezett. A második meglepetés pedig az 
volt, hogy hiába is védekezik, nem tudja ma­
gáról lerázni támadóját, ki nemcsak a tiz kör­
mét, hanem a hangját se igen kímélte, úgy 
hogy az egész ház népe összeszaladt. Sieboltz-

LÉGHAJÓVAL AZ ALPESEK FÖLÖTT.
Chamonixből, Franciaországból táviratoz­

zak, hogy négy léghajós a Sirius nevű léghajó­
ban átkelt az Alpesek fölött.

A léghajó megkerülte a Mont Biankót, az 
Alpesek legmagasabb csúcsát és Locarnonál 
ereszkedett le egy hegyszakadék szélén. A 
Figaro párisi lapnak tudósítója is a léghajón 
volt s érdekes cikkben számol be az útról.

A léghajó legnagyobb magasságba az Aigu­
ille Vertej-nél emelkedett, 18,373 lábnyira a 
tenger sziliétől. Hasonló utat már 1906 novem­
ber havában is megkisérlett két olasz lég­
hajós, azonban ütjük nem volt olyan sikeres, 
mint a mostani ut.

MEGINT MULATOTT A HADNAGY UR.

Az az ismeretes székesfehérvári hadnagy ur, 
aki paprikát szórt egy magántisztviselő sze­
mébe s majd összevagdalta, ezúttal egy rend­
őrkapitánynyal kötött ki. Erről a csinos bot­
rányról a következőket írják a székesfehérvári 
lapok:

Fuvaros Aladár rendőrkapitány Kovács La­
jos reudőrbiztossal razziát tartott, hogy váj­
jon a korcsmák és a mulatóhelyek a zárórát 
pontosan betartják-e. A rendőrkapitány utol­
sónak a Kossuth-utcában lévő Otthon-kávéhá- 
zat hagyta, hol hajnali négy óra tájban zeneszó 
mellett egy társaság mulatott, melyben három 
honvédtiszt is volt, köztük Taby Kálmán és 
Luby Pál hadnagyok, akik az ismeretes pap- 
rikabotránynak is szereplői voltak. Fuvaros 
kapitány fölszólította a kávéház tulajdonosát, 
hogy a kávéházat járja be s a vendégeket szó­
lista föl a távozásra. A kávés eleget is tett a 
rendőrkapitány fölszólitásának, a tisztek azon­
ban zúgolódva hagyták el a helyiséget. Kün az 
utcán azután Taby honvédhadnagy durva han­
gon fakadt ki' a rendőrség intézkedése ellen 
s különösen Fuvaros rendőrkapitányt illette 
sértő kifejezésekkel. A rendőrkapitány figyel­
meztette a tiszteket, hogy tartózkodjanak min­
den sértő kijelentéstől.

— Fogja be a száját! — orditotta magán­
kívül Taby hadnagy. -

Fuvaros rendőrkapitány azonban ismét fi­
gyelmeztette a honvédhadnagyot, aki erre még 
durvább lett.

— Én önt letartóztatom és átadom a katonai 
hatóságnak —• szólt a rendőrkapitány.

A másik két tiszt azonban közbe lépett és 
arra kérlelte a rendőrkapitányt, hogy ne tar­
tóztassa le az ittas állapotban levő honvédhad- 
nagyot. Fuvaros rendőrkapitány a honvédlak­
tanyába hajtatott, hogy jelentést tegyen az 
ügyeletes tisztnél és Taby hadnagy letartóz­
tatását kérje. -A kaszárnyában azonban egyet­
len tisztet sem talált. A rendőrkapitány erre 
Taby hadnagyot följelentette az V. 'honvédke­
rületi parancsnokságon, mely az esetet azon­
nal bejelentette a honvédelmi miniszterium-

A MEGTORLÁS.
A perzsa nacionalisták az ifjutörökök példá­

ja szerint szigorú megtorlásokkaVélnek a reak­
ciósokkal szemben. Teheráni jelentések szerint 
az uj kormánynak sikerült a nyugalmat helyre­
állítani, a haditörvényszék hozzáfogott fölada­
tához. A napokban kellett volna kivégezni 
Sanichasaret és Mufa el Mulkot, aki Teherán­
nak katonai kormányzója volt s akit a naciona­
listák a politikai gyilkosságokkal vádolnak. 
Mivel azonban Siphadar beteg, a kivégzéseket 
elhalasztották. A kozák dandár és a nacionalis­
ták között uj konfliktus támadt. Az orosz kö­
vetség képviselője ugyanis nem engedte meg, 
hogy Liakhow kiszolgáltassa az uj ágyukat 
az uj kormánynak s ezt az eljárást azzal okolta 
meg. hogy a francia fegyvergyárral szemben 
a szállított ágyukért Oroszország vállalta el a 
felelősséget. A nacionalisták emiatt föl vannak 
háborodva.

Pétervári jelentés szerint a kormány vissza­
rendeli a Kasvinban állomásozó orosz csapa­
tokat, de a Narciss 'tábornok rendelkezése alatt 
álló csapatok addig maradnak perzsa területen, 
míg a porta vissza nem rendeli csapatait Ur- 
miából.

TARCA.

KIRÁLYI KEGYELEM POTOCKI GRÓF 
GYILKOSÁNAK.

Lembergi lapok írják, hogy a tartományi 
törvényszék elnöke arról értesítette Sicynski 
Miroslavot, Potocky gróf helytartó gyilkosát, 
hogy a király megkegyelmezett neki és hogy7 
halálos Ítéletét 20 évi börtönbüntetésre változ­
tatták. Sicynskit ezután rabruhában a Kazi- 
mir-utcai börtönbe vitték.

A KROKODIL SÉTÁLT.
Parisban a minap két faládával megrakott 

szekér döcögött végig az utcákon a Sant-Laza- 
re pályaudvar felé. Egy fordulónál lecsúszott a 
kocsiról az egyik láda és összetörött. A faszi­
lánkok közül a járókelők nagy7 rémületére ha­
talmas krokodil bontakozott ki, mely néhány 
pillant múlva a legnagyobb nyugalommal az 
egyik mellékutcába vágott és mintha ez volna 
a legtermészetesebb, a gyalogjárón szépen és 
nvugodtan végigsétált a kocsiutra, ahol foly­
tatta útját a belváros felé. Az emberek hanyat- 
homlok menekültek a krokodil elől és hangos 
lett az utca a rémület kitöréseitől. Végre egy 
ember útját állta a veszedelmes sétálónak és 
revolverével kétszer rálőtt a krokodilra. A go­
lyók azonban nem tettek kárt benne, hanem 
lepattantak a bőréről, mint a falra dobott bor­
só. Közben megjöttek a tűzoltók, akikért egy 
járókelő telefonozott, megkötözték az állatot 
és kivittek a vasútra. A krokodil egy csöppet 
sem ellenkezett és a legnagyobb nyugalommal

MENYORSZÁG ÉS POKOL.
— Legenda. —

— Irta Farkas Antal. —

Haldoklóit a főur, az apátplébános.
Ignác, a harangozó húzta neki a lélekválsá 

got, de amint félkézzel rángatta a vékony kö 
telet, törölte ám a másikával a könyeit u^van 
csak. A csengetyü éles szava hasogatta sziv<t 
és tudta, hogy most az egész falu sir, siratják 
a főurat, tudta, hogy7 most már vége a főurna’- 
mert az öreg Pollák doktor, aki a városból 
szaladt ki a plébániára, megmondta neki-

— Húzhatod már, Náci, ahogy jólesik El­
alszik a papod mindjárt, aztán csak a másvilá­
gon ébred föl.

Náci sírva szaladt föl a toronvba és az éV- 
csilingelős még a falu korcsmajában sörözőét/; 
asztaltársaságot is megriasztotta. Csöndesen 
ültek, lopva-lopva a főur üres helyére tekint- 
gettek, a főszolgabíró a kutyája fejét simogat­
ta, a kántor még a sörét se itta ki. szótlan 
hajadonfővel megindult a plébánia felé.

Szegény főur. Még a múlt héten itt ült az 
aszztalfőn. itt szikrázott a humora, kacagott a 
jókedve, hogy csak úgy rengett bele az egész 
teste és most ott verődik ä halálos ágyon. Az 
öreg Pollák doktor hallgatja a szive verését, 
a szomszéd falu papja meggyóntatta, megál- 
doztatta és most útban van a menyország felé 
Szerencsés utat, főur! Kár volt meghalni, iga­
zán kár.

*

Még embert nem szerettek olyan nagyon a 
faluban, mint ahogyan a főurat szerették. De 
más ember is volt ö, mint az elődje. Az elődje 
fukar, száraz lelkű, pénzsovár, farági ember 
volt. Mindent a zsákjába akart gyűjteni, pedig 
még jól se tudott lakni szegény feje. A káplán­
jai megszöktek mellőle, olyan komisz kosztra 
fogta őket. A párbért kegyetlenül bekasszáka. 
Még a végrehajtó is hiába könyörgött neki. 
hogy ne licitálják el ezt a párnát, ezt a malac­
kát, a vén lelki gereblye nem engedett.

— Nem nekem kell a pénz. Nézzétek, az én 
csizmám rongyos, az én reverendám köpi r.. 
foltos, én köménymagos levessel táplálkozom, 
de kell az én egyházamnak, melyet nagyg 
hatalmassá akarok tenni.

Lgy örültek a hívek, mikor megszabadultak 
tőle és az öreg pénz-kupecet kikisérték a u- 
metőbe. Itt már nem nyúz többé senkit. A 
gilisztákkal s más földi férgekkel bajlódjék.

Ekkor jött a fiatal plébános ur. Erős. egész- 
séges, ^életkedvtől duzzadó ember. Amit az 
öreg plébános elszedett a hívektől, ez két kéz­
zel osztogatta vissza. A paróchián egymást 
érte a dinom-dánom. Olyan jó cimborát, mint 
ő volt, keresni kellett hét vármegyében. .Sze­
génynek, gazdagnak egyaránt pajtása, barátai 
volt. A inegyés püspök nem győzte a fejét 
csóválni, mikor Írások érkeztek.hozzá avégböl. 
hogy a plébánia részére adjon pénzt, különben 
dobra ütik még a témplomot is a váltótarto­
zások fejében.

Elhelyezték.
Nem ért semmit. Addig járt a falu a megyés 

püspök nyakára, fiiig vissza nem helyezték. 
És most halódik ez a jó ember. Meghült-e vagv 
mi baja történt, de az öreg Pollák doktor azt 
mondta Nácinak, a harangozónak, hogv húz­
hatja a lélekválságot, ahogy jólesik.

Az egész falu sirt, amikor temették és azt 
mondták szent meggyőződéssel:

— Ilyen jó papunk sohse lesz.
7 *

Az apátplébános ur pedig megindult hosszú, 
fényes utján a menyország felé. Tudta a járást, 
hiszen sok embernek ő mutogatta. Nem ment 
nagy kedvvel. Méltóságosan, de olyan tétováz 
va ballagott, mintha szeretne visszafordulni 
Még egyszer le is tekintett a .falujára, a parA- 
ohiára. Az ablakából, mintha egy fehérképp 
leány integetne felé. A plébános ur megállt - 
álmatagon susogta!

— Kata! Müller Kata!
Egyszerre eszébe jutott neki az egész his­

tória. A legszebb leány volt a faluban. Fimal. 
tejképü. villogó szemű sváb lány. Táncolt a 
plébános úrral — óh, uram bocsá 1 a plébános 
ur táncolni is szeretett — táncolt vele kétszer 
és mikor már harmadszorra jártak, szerenvs 
egymást: a nagy, erős emberre ráfonódott a 
szép, szőke sváb lány és a nagy barna ember 
megcsókolta a leány szőke haját, szemét, 
ajkát. Be is. szökött hozzá a paróchia kapuján. 
A plébános ur elment Müller gazdához. Neu; 
sokat teketóriázott, hanem azt mondta, hogy 
adják hozzá Katát a paródiáira, ö holtáig 
séges embere, jóságos gondozója Asz. A gyer­
mekeket, ha lesznek, urnák nevelteti. A lányo­
kat kisasszonyoknak. Müller gazda azt mond­
ta. hogy inkább kitekeri a Kata fehér nyakat, 
mint papgazdasszonynak adja. Egészen nia.~ 
volna, ha megesküdhetnének. De igy? Aztán a 
plébános ur már elhaladta a negyvenet, nm 
akar ezzel a tizenhét éves leánynyal? Mai- 
férjhez adjuk, aztán ha asszony lesz, szeresse, 
ahogy akarja, csak az ura meg ne tudja.

És Katát férjhez adták. Kata még a lakoda­
lom előtti éjszaka is a paróchia kapuján su­
hant ki. Aztán másnap odaállt a vőlegényével 
egy szóiké, görbehátu sváb legénnyel a föur 
élé, hogy eskesse meg. Látta Kata,, hogy a főút 
szeméből kigördül a köny, észrevette, hogy
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lang a reszket, de ö nem csinált botrányt. 
Szépen, engedelmesen megesküdött, hazament 
;l násznéppel és harmadnapra már eltemethette 

ülni a four, ha tudta volna, de a káplán ve­
szte helyette a ceremóniát, mert a szép, sze­
relmes Müller Kata még akkor éjszaka ele-

nésztette magát. . ,
M t tehetett a plébános ur? I tana me"J • 

Xkkor nyilvánosságra jön. hogy Kata a plébá­
nos űrért lett öngyilkos, a Pleba"OS Ka*a5*’

a fíiíd<ilm3., de rv3~Ivott, mulatozott, enyhült J.......... ..
. , . „i yfgo- preducacio közben tót sohse telejtette el. ...........

is összeszorult a szive, mikor arra a helyre
eseti a szeme, ahol Kata szokott ülni. A szobá­
idban a nagy erős ember leborult az agy előtt, 
ame \ ben Kata feküdt és összecsókolta a par-

it erekIveként őrizte azt a kék harisnyakötőt, 
ami egvszer ottmaradt.

J-, nn'St. a menyország felé haladtában, tiz 
esztendők múlva is a Müller Kata képe lebe- 

■ c:t 1 szeme előtt. Gondolkozott.
_ Hiszen most találkozunk, ö volt maga

az ártatlanság, itt kell lakoznia a menyország- 
,an. Martinja lett a legtisztább érzelemnek, 
nini Krisztus urunk a hiteinek, itt kell neki 
enni. Siessünk!

I;._ vszerre megindult és sebes léptekkel ig> e 
<eze t a meny ország kapujához. Bezörgetett. 
Pété- apostol látta, hogy pap, hogy a derekán 
liiaö et visel, az ujján fényes gyűrűt, szó nél 
leül beeresztette.

Odabent meglehetősen hűvösen fogadták a 
f rat. Mindjárt az elődjével találkozott, aki 
szemrehányást tett neki, amiért az egyházi 
vagyont elprédálta.

_ Én nem prédáltam, csak visszaadtam
azoknak, akiktől te elszedted, a szegényeknek.

A : elődje megfenyegette, hogy bevádolja a

KANSAS CITY VASÚTI ÁLLOMÁSA.

Tíz évi tárgyalások, alkudozások után végre 
megegyeztek az összes vasúti társulatok, me­
lyeknek vonalai Kansas Citybe mennek, hogy 
közösen építtetnek egy vasúti állomást, melyet 
valamennyi vonal közösen használhat. Az uj 
állomás harminc millió dollárba fog kerülni s 
Kansas Cityt tizenhét vasuttársulat huszonhét 
vonalával a világ második legnagyobb vasúti 
centrumává teszi.

A megegyezéshez a város hozzájárult, azon­
ban St. Louis példáján okulva, ahol szintén 
közös állomást épitettek, a szabadalomlevélben 
súlyt fektetett arra, hogy a mai verseny ez­
után is meglegyen a társulatok között.

NAGY TAKARÍTÁS ELLIS ISLANDON.
Williams bevándorlási biztos Taft elnöknek 

s Xagel kereskedelmi s munkaügyi miniszter­
nek közbejárására szigorú vizsgálatot indított 
a különböző menházak ellen, melyeknek tizei­
méiről viszont Bennet képviselő tett jelentést 
az elnöknek.

A vizsgálat eredménye az volt, hogy a pana­
szok igazaknak bizonyultak. A bevándorlási 
biztos kijelentette, hogy csak két ház van, 
ahol a bevándorlókon tényleg segítenek: a 
Clara de Hirsch Home és az Italian Home. A 
többiek egyenesen pióciái a bevándorlóknak, 
akiket a szigetről kivesznek, hogy “útbaigazí­
tással” s “tanácscsal” szolgáljanak nekik.

A bevándorlási biztos a lengyel és a svéd 
menházakat azonmód ki is tiltotta a szigetről 
s a többi menház részére is szigorú vizsgálatot 
helvezett kilátásba.

A SZOCIALIZMUS.
WILLIAM SCHOLL McCLURE FÖLOLVASÁSA 

AZ ALBANY-I SAJTÓ EGYESÜLETBEN.

P‘4pák tanacsában. majd aztán megissza a le­

folytatás.)
Meghatározni, hogy igaz-e ez a föltevés, természetszerű, 

hogy nem a géptermelés különböző korszakait kell egymással össze­
hasonlítani, hanem a kézművesség korszakát a géptermelés korszaká­
val. És egyszerre nyilvánvaló, hogy az a föltevés meg nem állhat, 
ha látjuk, hogy a kézművesség korszakában a munkásoknak jobb 
volt a helyzetük, mint a jelenben.

X főpr vállat vont és tovább ballagott.
! A,!itt éneklő angyalsereget, szomorúan ide- 
”‘la tévelygő szüzeket, lehajtott fejű, bánatos 

myokat. apácákat, de Müller Katát hiába
kertste, sehol sem találta.

i-"-nent a meny ország bejelentő hivatalához 
... kérdezősködött Müller Kata után. Pontosan 
....!■ a. huü'v mikor született, mikor halt meg. 
a" pápaszemes szent keresgélt, aztán össze­

csapta kezeit:
_Ali közöd neked ebhez az elkárhozott le­

iekhez? Ennek legalább is egy tucat rettenetes 
bűne van. Szeretekezett. Nem fogadott szót a 
szüleinek. Hamisan esküdött, mert nem sze­
ret-e az urát és végre öngyilkos lett, ami az 
1st -n előtt — te tudod, hiszen pap vagy — 
mi ven nagy bűn. Lent szenved a pokolban.

V íőurn.ik megdobbant a szive. Jaj hát Kata 
még most is érte szenved! \ ette a botját és a 
kalapját aztán elment Szent Péterhez.

— Xvitsd ki az ajtót.
__Hahó! Aki ide bejön, az innen ki nem

mehet.
-- Én biinös vagyok.
— De hiszen te pap vagy.
-- Xe okoskodj, nyitsd ki az ajtót, ha mon­

dom.
Péter okoskodott, erre a főur hozzáugrott, 

elit ditotta és maga nyitotta ki az ajtót.
__Megőrültél — ugrott utána Péter — gye­

re vissza!
__Mutasd meg nekem a pokolba vezető leg­

rövidebb utat. Kárhozni, szenvedni akarok.
__Eredj, te már azon az utón vagy.
És a four megtalálta a poklot. Az ördögök 

nagy örömmel fogadták.
__Tudtuk, hogy hozzánk kerülsz. Derék em­

ber voltál. Gyere be. pihenj meg.
He sem ülhetett, mikor valaki hangos sikol­

tással a nyakába vetette magát. Müller Kata 
volt menyasszonyi ruhában, kisirt szemmel. 
Ugy, amint az oltár előtt állott és hamisan
megesküdött.

__Xo. itt vagyunk, együtt süssetek meg
bennünket.

Xz ördögök nevettek.
— Titeket? Miért? Mert szerettétek egy­

mást? Akik ide kerülnek, azokat mi nem bánt­
juk. mert a mi itélőszékiink előtt nem bűnösek 
Hanem azokat, akik odaíönt vannak, szívesen 
megsütnénk.

X menyországban hire esett a históriánál 
Anonnal ki füstölték az egészet és szent m eg­
gt őződéssel hangoztatták:

_ Xz ördög járt itt papi ruhában. Lram.
irgalmazz nekünk!

------o----- -

A BLACK HANDISTÁK NYOMÁBAN.

Két ország rendőrségét mozgósították annak 
idején, hogy puhatolják ki Petrosininek, az 
Olaszországban legyilkolt amerikai detektiv- 
n - - k gyilkosát.

Petrosini az Olaszországba menekült ohioi 
1, ack handisták nyomozására utazott Olasz- 

. o -szagba, azonban rövidesen két orvtámadó 
kelepcébe csalta s megölte. A kutatások nem 
vezettek eredményre.

Must Oldfield ohioi posta-inspektor egész vá­
ratlanul fontos bizonyítékokat terjesztett 
Hitchcock postaügyi miniszter ele, melyeknek 
a apján tizennyolc szicíliait elfogtak Ohio kü 
lönböző városaiban s telefon értesítés ment a 
new yorki rendőrséghez is s újabb elfogatások 
várhatók. Föltétlenül biztosra veszik, hogy az

SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

Allegheny, Pa. A szövetség XXXI. és -a M. 
B. Sz. XXIII. osztályai 1909 augusztus 22-én, 
vasárnap Millvalen tánccal egybekötött nagy 
nyári mulatságot rendeznek. Útirány: Millvale 
car a végállomásig, onnan a balra a Geier 
Road-on 10 percet a Dervy Grove-ig gyalog.

Baltimore, Md. A szövetség XVI. osztálya 
folyó hó 22-én. vasárnap délelőtt 9 órakor 
félévi közgyűlését tart a Labor Lyceumban, 
1011 East Baltimore St.-en.

Brooklyn, N. Y. A szövetség III. és a M. B. 
Sz. XXXII. osztályai augusztus 22-én, vasár­
nap, a Schmiedt-féle Richmond Hill Parkban, 
a 17-ík számú helyen kirándulást rendeznek.

I Útirány : a W illia-msburgi hídon átkelv e a 
Bushwick Ave. Car veendő, a deponál átszáll- 
ni a Richmond Hill cárrá, mely a park előtt 
halad el. — A 23-ik utcai Ferry-től a Union 
Ave. car veendő; átszállás, mint az előbbi.

Cleveland, O. A szövetség XI. osztálya au­
gusztus 15-én vasárnap délután 2 órakor nagy 
népgyülést tart a Hick és Lorain utcák sarkán, 
a tűzoltó laktanya mellett.

New York, N. Y. A Szövetség I. osztálya és 
a S. L. P. 3-ik, 6-ik és 10-ik kerületi szervezetei 
folyó hó 15-én, vasárnap nagy kirándulást ren­
deznek a Van Cortland Parkba. Részvételi 
jegy ára 10c. Útirány: A Subway-n a Van 
Cortland Express veendő a végállomásig, ahol 
piros szalagos rendez'k fogják várni a közön

A találmányok hatása a munkásosztályra.
A tények közelebbi vizsgálata még inkább bizonyítja ezt. Fontos 

ez a lefelé haladó baljóslatú vonal a tizennyolcadik század közepe­
tájától kezdődőleg s jelentékenyek a kisérő tények: 1765-ben Wattnak 
gőzgépe; 1768-ban a szövőgép s 1775-ben Smith Ádám kimutatása a 
nemzeti vagyonról. Vagyis ama időszakban, amikor a régi ipari 
korlátokat kezdték ledöntögetni s a gépeket kezdték beállítani, a 
munkásosztály helyzetének rosszabbodása szemmel látható. A kapita­
lista “Paissez fairé” (hadd menjen) akkoif volt teljes lendületben, 
tehát ebben a korszakban látjuk legvilágosabjban: milyen volt a gépek 
beállításának természetes hatása a munkásokra a kapitalista társa­
dalomban. A süly-edtség és a rabszolgaság, mely a munkások osztály­
része lön, Anglia történelmének legsötétebb lapjaivá teszik ezt a 
korszakot. Ne csodálkozzunk, hogy összetörtek a gépeket, nem tudván 
még akkor, hogy rabságuknak nem a gép volt az oka, hanem a 
kapitalista tulajdonjoga.

Miként igyekeztek hát ezt a siralmas hatást ellensúlyozni ? Minek 
lehet tulajdonítani a helyzetnek azóta bekövetkezett javulását ?

Az első gát volt a munkás törvényhozás. 1802-ben kezdődött, 
1817 körül jutott érvényre. Törvények által lépésről-lépésre korlá­
tozták a kizsákmányolok ama hatalmát, melylyel a munkásokat 
lealázó helyzetbe dönthettek. Ami a munkásokat illeti, az ilyen 
törvényhozás csak arra szolgálhat ideiglenes eszközül, hogy rend­
szerünket, mig az tart, némiképpen elviselhetőbbé tegyük és mint 
általában ismert dolog, ebben az irányban ma minden törekvés abban 
merül ki, hogy törvényhozás utján állapíttassák meg a munkanap 
hossza nyolc órában.

Sokkal mélyrehatóbb volt a gyárakra vonatkozó törvényeknél az 
a törvénv, mely 1824-ben biztosította a munkásoknak a szervezkedésre 
való jogot. Azonban ennek a törvénynek hatása majdnem kizárólag 
csak a szakképzett munkásoknál nyilvánult meg. V ilágosan bizo­
nyítja ezt az az ellentét, melyet a táblázaton az asztalosok gyors 
haladása és a mezőgazdasági „munkások helyzetének lassú és csekély 
javulása között látunk. Szervezkedés által, (melyet önök, hírlapírók, 
aggódva akarnak ugy föltüntetni, mint a gazdasági szert ezetek tira- 
nizmusát), képesek voltak különböző szakmákban részleges mono­
póliumra szert tenni s ezáltal bizonyos időkben anyagi kedvezmé­
nyeket csikarni ki a munkáltatóktól s helyzetüket lényegesen javítani. 
De a szakképzetlen munkásoknak, kik a munkanélkü 1 ieknek azon 
tömegével voltak kénytelenek versenyezni, melyeknek számát a 
szakmák fluktuációja s újabb gépek beállítása folyton szaporított, 
ezeknek a munkásoknak lehetetlen volt a szakszervezkedés. Köv ét­
kezésképpen látjuk, hogy ez az osztály még mélyebb nyomorba s 
reménytelenebb szolgaságba sülyedt.

Ugvlátszik, a munkások helyzete nem a gepek által, hanem a 
gépek ellenére is javult. Ez a tény mondatta aztán John Stuart 
Mill-el: Kérdéses, a mechanikai találmányok egyáltalában megkönyi- 
tették-e napi munkáját csak egyetlen emberi lénynek is. Hogy miért 
van ez igy, később beszélünk róla. Most elég annyi, hogy történeti 
szempontból a kapitalista rendszer ellen ez a szocialista vádnak a 
veleje. Ennek a rendszernek nyilvánvaló kudarca, hogy a munkások
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— Jól van. Te talán ígéreteket tettél neki. írásban is adtad? 
Utóbb talán még házasságot is Ígértél neki.

— Semmit sem Ígértem. Ő nem olyanféle. Csebarov is akarta 
volna.

— No, hát akkor hagyj békét neki.
— Nem, azt nem akarom.
— És miért nem?
— Hát ez már ugy van. Egy szóval: el nem hagyhatom. Tudod 

ez olyan vonzódási viszony.
— Na, még ezt sem hallottam. Hát miért vontad magadhoz ?
— Ah, hiszen én egyáltalában nem közeledtem hozzá, ö fűzött 

magához csupa ostobaságból. Neki különben mindegy: te vagy én. 
Csak üljön mellette valaki és sóhajtson. Az is mindegy neki, amit 
beszélsz, ha a matematikát választod, vagy a külpolitikát. Nem 
tréfálok, neki igazán mindegy, ő csak néz rád, sóhajt és izzad; 
sóhajtana egész éven át. Két napig folyton a porosz urakházáról 
beszéltem neki. (Ugyan miről is tud az ember mindig beszélni ?) 
ő hallgatott, sóhajtott és izzadt. Csak egy szót sem a szerelemről. 
Nagyon tartózkodó, az idegességig tartózkodó. De azért mutasd neki, 
mintha nem bírnál elválni tőle. S ez neki elég. Nagyon kényelmesen 
lehetsz nála. csak ugy, mint otthon. írhatsz, olvashatsz, ha akarsz■ 
ülsz, fekszel... Még meg is csókolhatod, csakhogy óvatosan...

— De hát mi célja van mind ennek?
— Ah, nem tudom én azt olyan jól megmagyarázni! Nézd, ti 

ketten olyan sokban hasonlittok egymáshoz. Már én korábban is 
gondoltam rád... Végre mégis csak hozzá kerültél! Hát nem mind­
egy az: előbb vagy később? Olyan jó őnála lenni, testvér. Ah, nemcsak 
jó, hanem ugy érzi az ember, mintha a világ végére jutott volna. 
Mint a hajó, mely már horgonyt vetett. Csöndes menhely a föld 
közepén. A legjobb vajasbukták kvintesszenciája. Azok a kövér hal- 
pástétomok, téázás a szamvoár mellett, csöndes sóhajok, meleg, gal­
léros bundák, fütött kályhák... Ugy érzed ott magadat, mintha 
meghaltál volna, még is élsz. Mind a kettőnek a javát élvezed. No, 
barátom, most sok mindent összefecsegtem. Hanem ideje lesz mar 
aludni. Az éjjel majd többször fölkelek s átmegyek Rogyához és 
megnézem. Erre ugyan nem is lesz szükség. Ostobaság! minden jól 
megv. Nem szükséges, hogy te is valami nagyon nyugtalankodjál. 
Hanem, ha éppen akarod, benézhetsz hozzá. Ha aztán észre veszel 
valamit: lázban van, félre beszél stb. kelts föl engem. Különben azt 
hiszem nem lesz semmi baj. ..

— A szövetség I. osztálya folyó hó 14-én, 
szombaton este 8 órakor rendkívüli gyűlést 
tart a bizalmiférfiak jelentése napirenddel.

New York, N. Y. A szövetség II. osztálya 
augusztus 19-én, csütörtök este vitát rendez 
404 E. 64th St.-en. A vita tárgya: A S. L. P- 
elvi nyilatkozata. A vitát Basky L. elvtars 
'fölolvasása fogja bevezetni.

A “B. E. Sz.” augusztus havi kivetése: $1.20; 
ügykezelő félévi levelezési költsége: loc.; ösz- 
szesen $1.35. Tekintve azt, hogy központunk 
évi zárlatát augusztus havában készíti el, föl 
szólítom a tagtársakat, hogy ugy hátralékai­
kat. valamint a hmti kivetést augusztus 20-ig
okvetlenül beküldeni szíveskedjenek.

Ügykezelő.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

G. B. Bridgeport, Conn. Valóban örülünk, 
hogy belátja, amit minden munkásnak be ke - 
’ene látni. A beküldött dolgot szívesen közöl- 

ér.k. azonban már régen .idejét múlta, mint 
azt leveléből látjuk.

j. T. Columbus, O. Rendbehoz:uk.
L. B. Lancaster, Pa. A lepra belpok.osságot, 
podagra lábköszvényt jelen. A peuagra 

részben a hosszas éhezéseknek, részben tap- 
erihel alig biró élelmiszerek haszna.atanak 

etkeztében származó betegség
R G Cleveland, O. Ha az osztály vigalmi 

bizottságot választ s a vigalmi bizottság vi­
szont elnököt választ, ugy azt az osztálynak 
el kell ismerni. Ahol az osztály egy atta an
ismer elnököt (mint a mi szervezeteinkben) 
ott a vigalmi bizottság sem választhat elnököt, 
csak jegyzőt, aki a bizottság munkajaro. re 
rál a gyűlésen. 2. Semmi szin alatt sincs jo„a. 
Ha erre vonatkozólag valaki rendesinditvanyt 
tesz s a gyűlés azt elfogadja, ugy enne az 
indítványnak kell a jegyzőkönyvbe vetetni,

helyzetén az ellenőrzése alatt álló s hatalmasan megnövekedett 
termelő erőkkel arányban javítson, föltétlenül bizonyítja: valami 
nincsen rendjén.

A munkanélküliek állandó serege.
A mai társadalmi rendszernek sok más baljóslatú s rendellenes 

jellemvonása is van. Kinek ne ötlött volna szemébe a munkanélküliek­
nek
megv a

állandó serege. Ebben az országban sok százezerre, talán milliókra 
számuk. Akik a hatalom polcán ülnek, sohasem mertek

e[fogottak között vannak Petrosini gyilkosai- -- mondrak felbujtói s igy a gyilkosok is hamarosan |nem^Jg^am^z ^ ^ kiirni.
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pontos kimutatást összeállítani a számukról, bár a statisztikai hivatalt 
a törvény kötelezi erre. Egyszer kísérelték meg Massachusetts állam­
ban, azonban az eredmény olyan riasztó volt, hogy soha többé nem 
kísérelték meg uj statisztika összeállitását. A munkás örökös bizony­
talanságban van a munkanélküliséget illetőleg: a kényszeritett 
munkanélküliség gyakori, az állandó munka ritka. A bizonytalanság 
és a jövőtől való örökös rettegés még a kutyáénál is rosszabbá teszi
az életet. .

Nem rnegdöbbentő-e ez az állapot? Elismerik, hogy minden 
éptestü ember legalább annyit képes termelni, amennyi föntartásához 
szükséges. Senkisem meri azt állítani, hogy a természetes kincsek 
forrásai kiapadtak, vagy annyi a nép, hogy ezek a források nem 
tudnának eleget szolgáltatni. Azt sem állítja senki, hogy akkora a 
bőség, hogy ezeknek az embereknek fölösleges volna dolgozni. 
Mindnyájan tudjuk, hogy a mai rendszerben a munkás, bármennyit 
termelt is azelőtt, nélkülözni kénytelen, mihelyt megállt a termelés 
kereke. Az is bizonyos, hogy a munkaerőnek minden el vesztegetésév el 
eoyütt jár a termelésnek s a nemzeti vagyonnak megfelelő arányú 
csökkenése. S végül: itt a munkanélküliek nagy tömegében mindenféle 
foglalkozású ember képes és kész is arra. hogy egymás szükségletei­
nek kielégítésére termeljenek, csak alkalmuk legyen hozzá. Miért kell 
tehát ezeknek munkátlanoknak lenni? Miért vész el a munkaerő? 
Miért nincs ezeknek az embereknek alkalmuk, hogy dolgozzanak í 
Csupán ez a tény nem mond-e elég sújtó ítéletet erre a rendszerre, 

elvnek ilyen önkénytelen munkanélküliség az eredménye s mely 
nem tudja" ezt jóvátenni mással, mint lealázó jótékonysággal ."

A nő- és a gyermekmunkás szaporodása.
v férfiakra ráerőszakolt munkanélküliség mellett minden iparág, 

ban növekszik a férfimunkásoknak nő- és gyermekmunkásokkal való 
helyettesítése. Egyáltalán nincs jogunk, hogy különbeknek tartjuk 
mao-unkat a vad törzseknél, melyek asszonyaikat dolgoztatják! A 
surisztikai jelentések bizonyítják, hogy ez a baj napról-napra 
növekszik. És egyenes következményeképpen olyan veszély támad, 
tnelv elpusztítással fenyegeti intézményeinket, melyeknek fonmara- 
dása a nép értelmességétől függ. A gyermekek kimaradnak az 
iskolából. Magában New York városában körülbelül százezer iskola- 
köteles gyermek nem jár iskolába. Továbbá az utolsó kimutatások 
szerint az iskolába beiratkozott gyermekek számának szaporodása 
nem áll arányban a nép szaporodásával Az aránytalansag leginkább 
a keleti nagy iparüző államokban nyilvánul meg. New York állaimban 
például mig a lakosság tizennyolc százalékkal szaporodott, az iskolai 
beiratások °száma még másfél százalékkal sem szaporodott (1.38 

százalék).
(Folytatjuk.)

II.
Másnap reggel nyolc órakor ébredt föl Razumihin. Komoly s 

'aggodamas volt. Sok uj, előre nem látott kérdés támadt a lelkében, 
midőn kinyitotta szemeit.

Soha sem képzelte, hogy valamikor ugy fog fölébredni. Mindenre 
tisztán emlékezett, ami tegnap történt vele. De azt érezte, hogy' olyan 
benyomás uralkodik rajta, amilyet még nem érzett soha életében. 
Hanem azt rögtön megértette, hogy azok az állomképek, melyeket ő 
szövögetett, nem valósulhatnak meg soha. Probelmatikusan állott 
előtte reményeinek sikere. Oly kivihetetlennek látta, hogy szinte 
szégyelte, amiért egy percig is gondolt rá. Iparkodott dolgot, foglal­
kozást keresni magának, mely végkép elfelejtesse vek a tegnapi

napot. _ rn
Iszonyodva emlékezett rá, hogy tegnap milyen “alávaló", volt. 

Nemcsak azért, mert részeg fővel mutatta magát, hanem azért is, 
hogy a lány előtt elárulta a vőlegényt, féltékenységében tekintetbe 
sem vette a körülményeket. Olyan embert ócsárolt, kit nem ismert 
eléggé, akiről azt sem tudta: milyen kötelsségek fűzik a családhoz, s 
azt°0 hozzá. S vájjon volt-e neki joga hozzá, hogy olyan könnyedén, 
olyan meggondolatlanul ítéljen valaki fölött? Ki tette meg bírónak.
És föltehette-e, hogy egy olyan leány, mint Romanovna Avdotya 
éppen csak a pénz miatt megy nőül egy hozzá méltatlan férfihoz ? 
Mégis csak kellett valami benső értékének lennie. Hogy a menyasszo­
nyának ilyen lakást szerzett, Luzsin arról sem tehetett tulajdonkép­
pen Honnan tudta volna, hogy miféle ház az?... Piha, milyen 
közönséges dolgot követett el! A reménység talán mentség? Ostoba 
mentegetőzés csupán, ami őt még jóban lealjasitaná.

A borban — igazság van. Igaz, azért jelentkezett szive tehát 
tegnap a maga igazságában : irigynek s durvának. Aztán, hogy is mert 
tegnap ugv beszélni? Micsoda ő ahhoz a leányhoz képest? ö, a részeg, 
korhely, hencegő. De hát egyáltalában nem cinikus és nevetséges ez 
az összehasonlítás is?

Razumihin elpirult erre a gondolatra. S kétségbeesésében még az 
is eszébe jutott, hogy mikor a lépcsőn álltak, azt mondta Romanovna 
Avdotyának, hogy a háziasszony féltékeny lesz rá... Eh, ez már 
elviselhetetlen!

Mérgében rácsapott öklével a tűzhely lapjára. Megsértette a 
kezét s összetört egy kis bögrét.

__ Természetes, hogy' ezeket a komiszságokat sohasem fogom
többé eltusolni és jóvá tenni... mormogta maga elé, — még rágon- 
dőlni is kár. Most már én rám csak néma szerep vár. Hallgatva 
teljesítem kötelességemet. Még bocsánatot se kérek, egyáltalában 
nem is fogok beszélni... Mindennek vége, vége van!...

S mindennek dacára sokkal figyelmesebben vizsgálgatta ruhá­
zatát, mint azelőtt. Nem volt más ruhája, de ha lett volna, se vette 
volna most föl, “készakarva néni”. De hát azért még sem volt szabad 
ugy megjelennie, mint egy' piszkos, cinikus ember. Nem volt joga 
hozzá, hogy' a mások jóizlését megbotránkoztassa, annál is inkább, 
hogy azok számítottak az ö segítségére és magukhoz hívták őt. 
Kitisztította tehát a ruháját, amint csak lehetett. A fehérneműje 
különben is rendben volt. Ennek az egynek a tisztaságára mindig 
nagv gondja volt. Még meg is mosdott, Násztászja s^apant adott neki. 
Megmosta a haját, nyakát s különös gonddal a kezeit. Hanem mikor 
arra került a sor: megborotválkozzék-e vagy sem, ingerülten hatá­
rozott :

— Hadd maradjon igy, ahogy van. Még azt gondolnák, azért 
csinosítottam ki magam, mert... S bizonyos, hogy ezt képzelnék. 
Nem, a világért sem.

A durva, piszkos, korcsmái viselethez szokott fiú, ha tudta volna, 
hogy még is csinos, rendes ember... És ha tudta volna is: ugyan 
lett volna miért elbizakodnia? Mindenkinek kötelessége, hogy rendes 
legyen, még pedig nagyobb mértékben, mint ő... Tudta jól, hogy 
elég csínyt követett már el... Igaz, hogy nem becsteleneket... Minő 
érzelmek forrtak benne sokszor... hm... s ezek közé sorozná 6 
Romanovna Avdotya felé szálló gondolatait is...

— Az ördögbe is! Piszkos, zsíros, rongyos akarok lenni. Most 
még inkább, mint azelőtt.

(Folytatjuk.)
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1969 augusztus 2-tól augusztus 7-ig.

Uj előfizetések:

£2.00. B. Koncz, Detroit.
£1.00. L. Manger, A. Kirchner, G. Szántó, 

City. G. Toró, Homesade. M. Mangold, Frisco. 
F. György, L. Huszár, Steelton. M. Schutt, B. 
Pulcy, J. Nagy, M. Mihalyevitz, Columbus. E. 
Weiszman, K. Gatnarek, Passaic. J. Riesinger, 
Cleveland. J. Holományi, Deroit. A. Pittner, 
Zakariás & Málnási, M. Martin, Chicago.

60c. P. Szikora, Fleishman, F. Somogyi, 
Milwaukee. St. Marossy, J. Török, A. Grün- 
val l, Steelton. A Kutassy, Midletown, A. Pi 
cha, J. Moskovitz, Cleveland. A. Kraf, Buffalo. 
St. Letenyei, J. Balogh, Detroit.

Folytatólagos előfizetők.

$ .00. F. Habán, Newark, O. W. Schwartz,
L. lirschl, Frisco. L. Katona, Franklin Fur­
nace. J. ochwartz, City. F. Pindroch, Everson. 
V. Zeldesán, Buffalo. E. M. Egyl. Koppányi, 
G. Blazsoviszky, M. Felber, Phila. D. Horváth, 
Cleveland. B. Benkő, Detroit. M. B. Sz., Irwin
M. Salamon, Palisades Park.

50c. G. Grunner, Brooklyn. H. Windl, E. 
Pittiburg. I. Vörös, Herrich, O. I. Brill, Lan­
caster. J. Juhász, Phla. W. Szabó, City. V. 
Dulkai, G. Gmitra, S. Klaity, Cleveland.

Felülfizetések:

VI.osztály $3.00: F. Kócsy, L. Papp, J. 
Makovszky, New York 15c.

AZ AMERIKAI MAGYAR SZOCIALISTA 
MUNKÁS SZÖVETSÉG I. OSZTÁLYA.

1909 szeptember 4-en, a
Manhattan Lyceum-

ban, 66-68 E. 4th St.
színi előadással egybekötött 

LASSALLE ÜNNEPÉLYT RENDEZ
Színre kerül Herceg Ferencnek a budapesti 

Vígszínházban nagy sikert aratott színmüve a

KIVÁNDORLÓ.
Kezdete este 8 órakorBelépő-jegy ára 25c.

o 'S ;á
AZ AMERIKAI MAGYAR SZOCIALISTA -g ß o

to £1 N

Szervezői körútra.

IX . osztály $2.55.

Pártadó:

XIII. osztály, I. osztály.

Helyreigazítás.

A múlt szám nyugtázásában $2.00 M.

MUNKÁS SZÖVETSÉG XX. OSZTÁLYA 
(Cincinnati)

augusztus 29-én 
a Manhattan Parkba
(Sedamsville) a Sectio javára tánccal egybe­

kötött nagy

PIC-NIC-ET
rendez, melyre a n. é. közönséget tisztelettel 
meghívja a Rendezőség.
Belépő díj 10 cent. Kezdete este 8 órakor.

Útirány: Transfer veendő bármely cárról a 
Fountain Squar-re, Sedamsville 
Lineig.

B.
Sz. I. osztálya helyett Szoc. Műnk. Szerv. I. 
osztálya értendő.

EPELLEY LAJOS 
219 St. Louis Ave. St. Louis, Mo.

Amerikában a legmegbízhatóbb óra- és ék­
szerraktár. Szállít minden irányban jutányos 
áron. Árjegyzéket kívánatra ingyen küld. Ügy­
nökök munkájuk mellett pár dollárt kereshet­
nek befektetés nélkül.

A mi kees rocksi sztrájkolok részére adakozók 
nyugtázása.

$5.<>0. St. Ebenschweller. — $1.00. M. Braun, 
K. Kovács, \\ m. Boehm. — 50c. H. Gvékis, I. 
Pataky, K. Bereiter, Gy. VTiszokav, L. Csernv, 
— 25:. I. Deman, I. Cilbiny, J. Adamy, I. Lie- 
szi, B. Seelmacht, F. XVimasal, F. Klein, Abe 
Sontag, H. Grosz, Patril^ Kon sok. Andrew 
Kubi,:, S. Lam may XVm. Kraemer, M. Szema- 
ry'ak, — 15c. F. Barttel, Rudolf Stopmicsek.

10:. C. Molnár, J. Schartzel, John Szeve- 
rény, Összesen $15.35.

Az Allegheny Szocialista Munkás Szerve­
zet mindazoknak köszönetét mond, kik az ál­
tala kibocsájtott gyűjtői ven a sztrájkolok ré­
szére adakoztak.

Ebenschweller L, bizalmiférfi

Telephone Monroe 3459.
UNGER ADOLF 
bútorüzlete.

Mindennemű Uj- és használt bútorok, kályhák, 
szőnyegek legolcsóbban nálam kaphatók.

467 West Madison St. CHICAGO, ILL.

New Phone 2020 Old Phone 4312

JOSEPH BRESCO
szrloonja a peoriai magyarság kedvelt találkozóhelye. 

Importált italok és modern báli terem.

3102 S. Adams St. PEORIA, Ill.

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
414V Lorain Ave. Cleveland.
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KIVÉTELESEN OLCSÓ

HAJÓ JEGYEK
Indulás New Yorkból augusztus 24-én; 

szeptember 7-én és 21-én.
<C 1 ÍYt takaríthat meg, ha ezt az alkalmat felhasználja 

” Utazás: Rotterdamnak, Bréma, Hamburg, Oder­
berg, Bécs valamint Budapest és a többi magyarországi 
helyekre.
<C "IÁ CG Rotterdamtól New Yorkig. A jegyek 

EQY évig érvényesek.
Az összes vonalakra adunk el hajójegyeket
úgymint személyszállító gyors hajókra is, ha a hajón 

dolgozni akar.
IDA g-| yé- postán vagy táviratilag a világ minden ré- 
1 szébe, legolcsóbb és leggvorsabbankilldünk

Zinner, Bock & Co.
71 E. Washington St. CHICAGO, ILL.

Dearborn Street sarkán, I. em.

INDENKINEK
szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma­
kat, emésztési zavart, gyomorégést, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják és 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is használja azt, mit a többi: 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megfinomitja és megifjitja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlőhely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek?
Mindenféle importált szerekért menjünk

ROTH SÁMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Are. A, cor, 8th St., New York.

AZ Ohio kerületi vezetőség szervezési alapjára 
fölülfizettek a következők:

$1.00. Csekey, Sipőcz József, K. Horváth 
Zsigmond. — 50c. Szűcs Márton, I. Kronman, 
Sági Ferenc, Takács István, Zimics Gyula, Pa- 
tocs János, Szentiványi József, Szalontay, 
Nagy József, Kolonics Béla. — 25c. L. Molnár, 
Radó, Blaskó István, Schreiber Mátyás, Lohár 
István, Szalóky Aladár, Major, Kovács József, 
Cigány X'encel, Rátkay János, Vajda Mihály, 
Galambos Mihály, Böröcz Imre, Smetan Gyu­
la, S. Speth, Csuty István, John Tóth, Nóg- 
rcdy György, Farkas István, Szilágyi András, 
Tudja Albert, Erben, Koncz. — 20c. Palkovits 
József Szabó Sándor, Szüsz Károly — 15c. 
Zimics Gyula, Patocs János, Andi Kertész, 
Filepi Vince.

M. Schreiber, titkár.

HIRDETÉSEK
rovat alatt közlőitekért nem vállalunk felelősséget

H-t-H- M-M-M-H"!»!'; m 4. fr* fr .M-fr

BALATON kávéház
JÁRÓKA ELEK, tulajdonos.

(Ezelőtt Gáspár.)
523 E. 5th Street NEW YORK.
Kitünc italok és ízletes magyar ételek minden 

időben.

Billiárd, pool.

Dr. S. GOLDMAN
gyedüü HAZAI MAGYAR ORVOS,

volt csász. és kir. katonaorvos.
40C Grand St., PITTSBURG, PA.

Telephon P. &A. Main 883.
Gy agyit mindenféle gyógyítható betegsége- 
gy trsan s biztosan a legszigorúbb titok­
tar :ás mellett. Nem csinál humbugot, nem 
küld orvosságot utánvtel mellett, anélkül- 
hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet álarckpe- 
ket és hamis bizonyítványokat. Minden 
betegsgükben bizalommal forduljanak dr. S. 
Go dmanhoz. Ii odaórák naponta reggel 9- 
töl este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-ig 

....................... .....................MM.............. ..............

Ha valaki beteg
nincs veszélyesebb dolog ránézve, mint ha rosszul 
csinált gyógyszereket használ és azokat hivatatlan 
házalóktól, drágán szerzi be; evvel egészségét helyre 
nem állítja, hanem teljesen tönkre teszi.

A CHICAGÓI VÖRÖSKERESZT .
gyógyszertárban minden betegség ellen a legkitű­
nőbb mód szerint összeállított, valamint importált 
gyógyszerek előnyös árakban kaphatók. Vidéki meg­
rendelések is posta utján azonnal eszközöltetnek.

Különösen ajánljuk a következő elismert szere­
inket:

Gyomorsó, mely legrégibb idők óta kitűnőnek 
bizonyult. Ára dobozonkint 75c. — Fejfájás ellen 
legjobb hatású szagoló, mely a legnagyobb ideges 
fejfájást is megszünteti. Ára 35c. — Balaton gyöngy­
virág arckenőcs, mely az arcról minden foltot, szep- 
lőt el tiszt it és fehérré teszi; éjjelre használható, 
tégelye 50c.; nappali használatra szappannal 75 cent. 
Úgyszintén biztos és gyorshatásu kipróbált szere­
inket ajánlhatjuk férfi- és női bajok ellen.

J. P. KISS
Vöröskereszt gyógyszertára.

9326 Cottage Grove Ave. Burnside, Chicago, Ill.

Dr. CHAS R. REIDER 
sebész és szülészorvos.

Rendel: Délelőtt 8-tól 10-ig; d. u. 2-től 4-ig; 
este 7-től 8-ig. Vasárnap d. e. 9-től 11-ig; este 
7-től 8-ig. Éjjel is igénybe vehető.
2716 N. Broadway, St. Louis, Mo.

Fizessen előre egy keveset s törlesszen he- 
tenkint még kevesebbet és szerezhet egy

fonográfot,
melynek régi jó nótáit egykor édesanyjától 
hallotta

A magyar és német daloknak teljes soroza­
ta. EDISON és VICTORIA rekordok.

L. L. GOODMAN,
327 Girard Hvemie

Philadelphia, Pa.

HUMt I 111 11 HtHHH II U III I U»;

il International Restaurant i
BOR ÉS SÖRCSARNOK 

:: 165 E. 4th St. NEW YORK,

:: LIBERTY HALL j
49 Mercer St Newark, N. J.

Mindkét helyiségben 
jó magyar konyha

Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszavai 
Az öntudatos munkások találkozó helye.- 

* Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.-
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* TeL Monroe 2947. “

Papánek, Kovács Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜLI 

MAGYAR BANKÁROK. 
Chicagóban, (111.).

179 CORNELL STREET.
A Milwaukee Ave. sarkán.

Az összes tengerhajózási társulatok au 
ügynökei. A Pesti Magyar Kereskedelmi iPí 
képviselői. Minden ó-hazai ügyet szakén"* 

elintézünk, írásban vagy személyesen ”

Egy 100 dolláros irogep 
17 center naponta!

, °lya_ssa át ezt a fölirást még egyszer és akkor 
-esz kepes nagy jelentőségét fölfogni 
. ,E|y 0liyer Írógép, a legjobban és legtisztábban 
iro UOO-os a legfinomabb szerkezetű gép a piacon 
— az one lehet naponta 17 centért.

Az írógép, melynek győzelme az üzleti világban 
történelem -—- az öné lehet naponta 17 centért.

Az Írógép, amely el van látva egyensulyozóval 
szabályozó szerkezettel, lokomotív alappal, automa 
tikus elválasztóval, igazgatható papír ujjakkal, tu­

dományosan összeállított betü- 
fSx 7p- renddel, egy ilyképen fölszerelt 

g‘i\ gép az öné lehet
NAPONTA 17 CENTÉRT! 
Mi .kijelentettük ezt az uj 

c eladási rendszert mostanában,
H hogy megismerjük a népnek

hangulatát. Egyszerűen egy kis 
készpénz fizetés és 17 cent na- 

. ponta. Ez a tervünk dióhéjban
. Az eredmény oly lavinaszerű volt, hogy magunk 
is meg voltunk lepve. 0

Gépünket vásároja minden osztályú és minden 
toglalkozasu ember.

Az a körülmény hogy ismert nevű pénzkapacitá- 
sok, akiknek figyelmet megragadta a mi ajánlatunk 
kerdezoskodnek, bizonyítja gépünk közkedveltségét 
s igazolja, hogy a gépírás korszaka közeledik.

NEGYED MILLIÓ EMBERNEK HAJT 
HASZNOT A

l#»Á

Telephone 1027 Orchard,

Dr. BIEBER E. LAJOS* 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
A ve. C és D között New York

TRe.

Telephone, 1044 Humboldt.

Hartman Vilmos
EGYEDÜLI MAGYAR TEMET­

KEZÉSI VÁLLALKOZÓ.
601 N. Wood St. Chicago, 111.

Pontosan eszközöl éjjel vagy nappal 
megbízatásokat a város bármely részében. 
Telephon megbízatások magyar nyelven. 
Kocsik lakodalmakra, temetkezésekhez és 
ünnepélyes alkalmakhoz.

OLIVER
T^pevVri-f^r

T4, = Az-iSllVeí lr,ó?éP hasznot hajt kezdettől fogva.
hámar^=tta ° yi k?"nyu’ ho°y a gyakorlatlanok is 
hamarosan gyakorlatot szereznek
wZ °’Lve-r, ir°gé.P bárhol is hsználható s mindenütt
M pn°KKhaJt{.Az ,uzletl Vllág csak ezt a gépet akarja 
Nagyobb a kereslet, mint a kínálat. J

Oliver Írógép minden házban”
Az. a jelszavunk. Az üzleti világban gépünk már 

nekulozhetetlen lett, most a magánházakra kerül a

n.^z„ °!lve,r gép egyszerűsége lehetővé teszi, hogy 
otthon is használjak. Minden háznak ugyszólvn a
jóUMkalmat?eSSZUk 2 gépünket Ki akarná kizárni 

a cirnre>-b fölvilágositásért és árjegyzékért írjon erre

The Oliver Typewriter Company
310 Broadway, New York City, N. Y

HAJO VAGY VASUTIJEGYET VÁSÁROLNI AZ ÖSSZES 
VONALAKRA-P0IZT KÜLDENI V4ÍY KÖZJEGYZŐI DOLGOK , 
GYORS EUNIHESERE Á LEGJOBB ES A LEGTANAG05AB3 fORWRWj

\ ÍRJON ÁSJECrzÉKÉRT. BANKÁROKHOZ - ,

319. E. HOUSTONÉT. NRWYhRK

íO

V3 ® ö

I CHICAGÓI MAGYAR ORVOS

Dr* Löwínger Ernő
az összes orvosi tudományok tudora. 

627 GRAND AVE., 
a Lincoln Street sarkán.

Rendelő órák naponta reggel 9-töl 11-ig, 
délután 5-től este 8-ig. Vasárnap délelőtt 
9-től 12-ig.

Telefon számom Humboldt 2044
1 elefonmeghivások éjjel-nappal elfogad­

tatnak.

SÁRKÖZYSÁNDOR
(Bathó István utóda.)

magyar borbély és fodrász
544 EAST 6-ik UTCA,

Az Ave. B. közelében NEW YORK.

Central 6978 Central ,829

Little Hungary
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABORoZó
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St 4 1 

nyugati sarkán. Trorth Dearborn Bídg." 
Minden este cigányzene 5-től 1 óráig

A magyarság otthona. Chicago látványossá«
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás 

Mérsékelt árak. R_, - , ...jr■■, -- , •Bel- es külföldi lapok.
Külön termek bizottságok részére.

Vidkieknek szives útbaigazítás.
D. L. FRANK, tulajdonos.

Ha jo ruhát akar mérsékelt árban, keresse föl

M- Massing
SZABÓ ÜZLETÉT °

77 Albany St. NEW BRUNSWICK, N. J.

ZH6HÄR OTTO
NAGYBANI BOR-, SÖR. ÉS PÁLINKA

kereskedése.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, P«.
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ital 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Rende­

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

A, 6B0SSMIN ;!rf,ÉfTí G
_____A ruhát elhoznij;i s készen házhoz szállit-a. *

Telefon Canal 575
A chicagói Munkás Betegsegélyző és Önképző 

Szervezet hivatalos orvosa.
Dr. TÖRÖK MIKSA 
hazai magyar orovos,

..A Bennet-féle_orvosi akadémia volt tanára...
A South sidei kórház sebészi és női betegségek 

főorvosa.
Rendel: Délelőtt 8-tól io-'ig, délután 12-től l-ig 

es este 6-tol 8-ig. 8

Ha jó ízlésű és jutányos árban akar női öltő-- 
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszonyi 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel­
keresni, mely teljesen magyar szolgálatra van- 
berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el­

fogadunk. Nyitva este 10 óráig

SOL fills, liilejflßißS
Chicago, ül.966 Milwaukee Ave.

322—324 West 12th St. Chicago, Ill.

ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán tőbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 1709 Washinnou 
Boulevard, Pauline tit sarkán, Chicago Pl Telefon
West 1394

BBLDEGRBBN
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

32 A ve. C. NEW YORK.

Nyitva vasár- és ünnepnapon is.

Telefon 4537 Newark N J

TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St. NEWARK, N. J.
Legfinomabb kivitelű fénykének tintán um 1

ÄSÄ'Vr"«"esz <ozo-tétnek. Na.tva vasár- és; ünnepnapokon is.

L. D. Phone 2173 L.

^ Dr. Isrnj fißgciiißf
MAGYAR FOGORVOS 

Mérsékelt árak. Foghúzás fájdalom nélkül. 

492 High Street.

Springfield Ave. közelében Newark, N. J.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete 
Főüzlet 127SecondSt., Paiiuic, 4 I m 1, 1

PÉNZT « legolcsóbban és leható 1»$- 
gyoraabban küld nz Ő-haiába. Piát be­
téteket bármely hazai bankba ácamct^- 
zás végett elhelyezek éa a betéti kC-a-- 
vet rövid időn belül kihozatom. 
Neaakülönben az ö-hazában, írva izéi­
nél, takarékpénztárnál, vagy mag*!' 
«oknál elhelyezett összegeket, budi 
pesu irodám utjáa díjtalanul kihozat--’» 
csupán a szükaéglendó meghatalmazni 
hitelesítéséért számítok csekéiv,ó„Hh^JAEGYHET t"Í-
rópabol Amerikába a legjobb hajékri
rn ) NZ ALvSokat “«mélycsea kja-, rém cl a hajokhoz.
,a£í°MAGOKAT az ó-hazibóJ klb# 

sz41iittatok.
nyéknek megielelóleg tilittamak ki é. kónzulát^'lak hitJít^ 
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai telekkönyvi, nemkülönben V 
IaL 'vr“?* pcrcíben ís bármely más ügyvédi dolgokban e.1-«- 
pontosságot"ÍgéremD? “lnt ««túl i, ."iegnagyo-

UTBAlGAZITASSAL, tanácsról z« » e GYEN készséggel é, szívesen too “álok
Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. h 

Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 
Wharton, N. J., — Franklin Furnace, N. f.

Bevándorlók ^8ye*mé^e Elán^a csinosan berendezett
TISZTA és OLCSÓ SZOBAIT.

^ Rostássy Rezső, =
513 E. 6th St., New YorK. |

^ Magyarországból érkező leveleire díjmentesen Í

:: adok felvilágosítást és kívánatra a hajónál megvárom őket. :: t
ÉTTERMEM és KÁVÉHÁZAM!

a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye. *
ízletes friss étkek. — Hazai billiárd asztalok. — Bei- és külföldi pártlapok.
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